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PRSTEN / Udruga Hrvata Bosne i Hercegovine

ZAKLADA “PRSTEN”

U organizaciji Udruge bosanskih Hrvata Prsten, Podružnice Brodsko-po-
savske županije, u Kazališno-koncertnoj dvorani ”Ivana Brlić-Mažuranić” 
u Slavonskom Brodu 14. lipnja 2018. održan je humanitarni koncert 
Zaklade ”Prsten” pod nazivom ”Prsten za budućnost”. 
Koncertom pod pokroviteljstvom predsjednice RH Kolinde Grabar-Kita-
rović i supokroviteljstvom hrvatskog člana Predsjedništva BiH Dragana 
Čovića  te uz suorganizaciju Brodsko-posavske županije i Grada Slavon-
skog Broda obilježena je jedanaesta obljetnica uspješnog djelovanja 
Zaklade ”Prsten” koja stipendira studente i učenike s područja BiH ili 
podrijetlom iz BiH.

U ime domaćina okupljene je pozdravio predsjednik Podružnice Brod-
sko-posavske županije Ivo Matić, a potom i predsjednik Udruge Mijo 
Marić te predsjednik Upravnog odbora Zaklade ”Prsten” Marko Pipunić. 
Dobrodošlicu publici poželjeli su i zamjenik gradonačelnika Slavonskog 
Broda Hrvoje Andrić te župan Brodsko-posavke županije Danijel Marušić, 
koji je ujedno bio izaslanik predsjednika Vlade RH Andreja Plenkovića. 
U ime predsjednice RH i pokroviteljice koncerta prigodno se obratila 
njezina izaslanica Renata Margaretić Urlić, a na kraju je sve pozdravio 
i hrvatski član Predsjedništva BiH Dragan Čović. 
Dvosatni koncert otvorila je poznata sopranistica i članica Prstena 
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HUMANITARNI KONCERT  
“PRSTEN ZA BUDUĆNOST“

Sandra Bagarić, koja je uz klavirsku pratnju pijani-
sta Darka Domitrovića izvela nekoliko uspješnica 
različitog žanra. Mlada pjevačica i kantautorica Mia 
Dimšić, dobitnica čak šest Porina, svojim je hitovima 
raznježila publiku, dok su frontmen Pero Galić i kla-
vijaturist Branimir Jovanovac iz rock-sastava Opća 
opasnost na noge digli prisutne u koncertnoj dvora-
ni. Tamburaški sastav Sinovi ravnice atmosferu na 
koncertu doveli su do usijanja, a pred kraj koncerta 
sa sopranisticom Sandrom Bagarić otpjevali su i 
zajednički duet ”Bagrem“ koji je publika nagradila 
velikim pljeskom.   
Zaklada ”Prsten” osnovana je 2007. godine sa svr-
hom stipendiranja učenika i studenata Hrvata u 
Bosni i Hercegovini, kao i onih podrijetlom iz BiH 
koji žive u Hrvatskoj. Do sada je Zaklada stipendirala 
117 studenta i učenika slabijeg imovinskog statusa 
tijekom cijelog školovanja te je za još više od njih 
stotinu osigurala sredstva za dio školovanja. Do 
sada su članovi i prijatelji UBH Prsten za rad Zaklade 
osigurali više od tri milijuna i tristo tisuća kuna. 
U svrhu prikupljanja sredstava za daljnji rad Zaklade 
u organizaciji Udruge do sada je održano sedam 
humanitarnih koncerata, a ovogodišnja sredstva 
prikupljena održavanjem koncerta namijenjena su 
fondu za stipendiranje studenata i učenika tijekom 
akademske 2018. - 2019. godine.

Na svečanoj večeri Udruge Prsten, održanoj 1. prosinca 2018., uručeni su novi 
ugovori stipendistima Zaklade “Prsten”. Ugovore su uručili predsjednik Udruge 
Pavo Zubak i upravitelj Zaklade Vlado Guberac, koji ih je i supotpisao, a u ime 
stipendista zahvalio je student Robert Tokić iz Jajca.
Među njih četrnaestero studenti su iz svih krajeva BiH - Domaljevca, Kiseljaka, 
Kaknja, Konjića, Sarajeva, Širokog Brijega, Tomislavgrada i Viteza te četvero iz 
Žepča. Neki od njih studiraju u Hrvatskoj, a neki u BiH, no svima im je dobrodošla 
stipendija Prstena, koji im nudi i mnogo više od toga, nastojeći ih okupljati  i 
međusobno povezati kako bi jedni drugima bili potpora i u budućnosti.
Od 2007. godine, kad je osnovana Zaklada “Prsten” radi stipendiranja učenika i 
studenata Hrvata u BiH - Hrvata podrijetlom iz BiH koji žive u RH, dodijeljeno je 
130 studentskih stipendija (za sve godine studiranja), za što su članovi i prijatelji 
Udruge Prsten osigurali oko 3.400.000 kuna. Studentima se, osim međusobnog 
povezivanja, želi omogućiti lakše ostvarivanje akademske budućnosti kako bi 
postali produktivni članovi društva i zajednice u kojoj će jednog dana živjeti, 
raditi i djelovati.

POTPISANI NOVI UGOVORI  
SA STIPENDISTIMA  
ZAKLADE “PRSTEN”
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Oko 400 gostiju i uzvanika okupilo se 1. prosinca 2018. u zagrebačkom 
hotelu Sheraton na 13. večeri članova i prijatelja Udruge Hrvata Bosne 
i Hercegovine Prsten te Zaklade “Prsten“. Svečana večera održana 
je pod visokim pokroviteljstvom predsjednice Republike Hrvatske 
Kolinde Grabar-Kitarović i u njezinoj nazočnosti.
Uz Predsjednicu Republike Hrvatske, tradicionalnoj predbožićnoj 
večeri nazočio je i njezin supokrovitelj, dosadašnji hrvatski član 
Predsjedništva BiH i predsjednik Hrvatskog narodnog sabora BiH 
akademik Dragan Čović, izaslanik predsjednika Hrvatskog sabora 
Andrija Mikulić, izaslanica predsjednika Vlade RH državna tajnica 
Zdravka Bušić, izaslanik gradonačelnika Grada Zagreba Vjekoslav 
Jeleč, dopredsjednik Hrvatskog sabora Milijan Brkić, ministar zaštite 

okoliša i energetike Tomislav Ćorić, veleposlanica BiH u RH Renata 
Paškalj te drugi uzvanici iz RH i BiH.

U ZAJEDNIŠTVU I MLADIMA NAŠA JE  
BUDUĆNOST
“Ova je večer humanitarne naravi i drago mi je što pokazujete brigu 
jedni za druge, brigu za Hrvate u Bosni i Hercegovini, ali i u Hrvatskoj. 
Hvala vam što svoja sredstva i svoju energiju usmjeravate upravo prema 
mladima jer oni su naša budućnost i ne smijemo dopustiti da odlaze iz 
naših država i zato se moramo truditi da ih zadržimo ovdje, ali i da ih 
vratimo natrag,“ istaknula je u svojem obraćanju okupljenim članovima 
i prijateljima Udruge Prsten predsjednica RH Kolinda Grabar-Kitarović. 
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OKUPLJENI U PRSTENU  
POZVALI NA ZAJEDNIŠTVO

Najviši uzvanici te ujedno 
 pokrovitelji večeri,  

predsjednica RH Kolinda 
 Grabar-Kitarović i predsjed-

nik HNS-a BiH Dragan 
 Čović pozvali su u svojim  

govorima na zajedništvo 
 Hrvata u BiH i RH, a  

novoizabrani predsjednik 
 Prstena Pavo Zubak  

istaknuo je da je Udruga pro-
mijenila ime kako bi postala 

integrativni faktor svih  
Hrvata iz Bosne i Hercegovine

ODRŽANA 13. VEČER ČLANOVA I PRIJATELJA 
UDRUGE I ZAKLADE PRSTEN 

Marija TROGRLIĆ

Članice Kluba žena  
na svečanoj večeri Udruge

Za dobru zabavu pobrinuo se Lyra Band iz Osijeka, 
uz čiji su repertoar mnogi i zaplesali
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“Mali smo narod 
u Bosni i Herce-
govini, ali želimo 
dati potporu Bo-
sni i Hercegovini 
na njezinu putu 

prema Europskoj uniji. Ako se budemo 
držali zajedno, snažit ćemo pozici-
ju najmalobrojnijeg naroda u Bosni i 
Hercegovini, pa vas pozivam da to za-
jedništvo nastavimo dalje graditi kako 
bi se očuvala naša domovina Bosna i 
Hercegovina,“ poručio je predsjednik 
HNS-a BiH Dragan Čović

“Prvi smo put preš-
li granicu, Prsten 
se vratio doma!“ 
poručio je novoiza-
brani predsjednik 
Udruge Pavo Zubak, 

istaknuvši kako je utemeljenjem Udruge 
bosanskohercegovačkih Hrvata Prsten 
u Vitezu djelovanje prošireno na Bosnu 
i Hercegovinu. Također, istaknuo je kako 
je Prsten promijenio ime kako bi postao 
integrativni faktor svih Hrvata iz Bosne i 
Hercegovine, u Hrvatskoj i u BiH, te kako 
bi se kroz platformu Prstena ujedinili svi 
Hrvati koji su podrijetlom iz BiH

“Zajedništvo je 
jedna od ključnih 
odrednica moje-
ga predsjedanja 
i zbog toga mo-
ramo brinuti o 

svakom čovjeku, osobito mladima, 
kako bismo nastavili graditi buduć-
nost zajedno. Stoga poručujem da ne 
posustajete i da nastavite dalje raditi, 
a mi ćemo vam u tome pružiti svu mo-
guću podršku jer u zajedništvu je naša 
budućnost,“ istaknula je predsjednica 
RH Kolinda Grabar-Kitarović

“Hrvatska i Bosna i Hercegovina ne smiju biti posljednja postaja iz koje 
mladi odlaze u neke nove domove i domovine i zbog toga se moramo truditi 
da ih vratimo u dvije domovine hrvatskog naroda koji su jedan narod i 
jedna duša,“ kazala je Grabar-Kitarović, poručivši: “I dalje ćemo stajati uz 
hrvatski narod u Bosni i Hercegovini i nastavit ćemo se boriti da Bosna i 
Hercegovina ostane domovina hrvatskog naroda. Zajedništvo je jedna od 
ključnih odrednica mojeg predsjedanja i zbog toga moramo brinuti o svakom 
čovjeku, osobito mladima, kako bismo nastavili graditi budućnost zajedno. 
Stoga poručujem da ne posustajete i da nastavite dalje raditi, a mi ćemo vam 
u tome pružiti svu moguću podršku jer je u zajedništvu naša budućnost.“
“ Zadnjih godina prošli smo puno toga zajedno s Prstenom pa smo tako 
na nedavno održanim izborima u BiH ostvarili najbolji rezultat od 1996. 
godine. Mali smo narod u Bosni i Hercegovini, ali želimo dati potporu 
Bosni i Hercegovini na njezinu putu prema Europskoj uniji. Ako se budemo 
držali zajedno, snažit ćemo poziciju najmalobrojnijeg naroda u Bosni i 
Hercegovini pa vas pozivam da to zajedništvo nastavimo dalje graditi 
kako bi se očuvala naša domovina Bosna i Hercegovina,“ istaknuo je 
predsjednik HNS-a BiH Dragan Čović. 
U ime predsjednika Hrvatskog sabora Gordana Jandrokovića okupljenima 
se obratio Andrija Mikulić, predsjednik Gradske skupštine Grada Zagreba, 
koji je tom prigodom istaknuo kako su u Hrvatskoj svjesni nepravde 
spram hrvatskog naroda u BiH, zaključivši kako je Hrvatskoj BiH važna.
Članove i prijatelje Prstena u ime predsjednika Vlade RH Andreja Plen-
kovića pozdravila je državna tajnica Zdravka Bušić, koja je kao najzna-
čajniji doseg djelovanja Udruge istaknula osnivanje Zaklade “Prsten” za 
stipendiranje studenata. Vlada RH je uz vas, ali i Hrvati iz BiH uvijek su 
pomagali Hrvatskoj i zato moramo biti uz vas, istaknula je, zaključivši 
kako samo ujedinjeni možemo ići naprijed.

PRSTEN KAO INTEGRATIVNI FAKTOR SVIH 
HRVATA IZ BIH
Kao domaćin članove i prijatelje Udruge Prsten pozdravio je novoi-
zabrani predsjednik Udruge Pavo Zubak, koji je pritom podsjetio na 
ulogu Prstena u proteklih 13 godina njezina djelovanja te zahvalio svim 
svojim prethodnicima, kao i svim aktivnim članovima koji su svojim 
angažmanom samo u ovoj godini proveli više od 280 različitih aktivnosti.
Zaključio je kako je ova godina u radu i djelovanju Prstena bila zaista 
posebna, pri čemu je istaknuo kako je Prsten svoje djelovanje proširio 
na Bosnu i Hercegovinu utemeljenjem Udruge bosanskohercegovačkih 
Hrvata Prsten u Vitezu. “Prvi smo put  prešli granicu, Prsten se vratio 
doma!“  poručio je Zubak, podsjetivši kako je Prsten izlobirao i otvorenje 
konzulata RH u Vitezu i Livnu.
Također, istaknuo je kako je Udruga na Izbornoj skupštini održanoj 
prije tjedan dana promijenila ime iz Udruge bosanskih Hrvata u Udrugu 
Hrvata Bosne i Hercegovine Prsten kako bi postala integrativni faktor 
svih Hrvata iz Bosne i Hercegovine, u Hrvatskoj i u BiH te kako bi se 
kroz platformu Prstena ujedinili svi Hrvati koji su podrijetlom iz BiH. 
Novim stipendistima Zaklade “Prsten“ ugovore su uručili predsjednik 
Udruge Pavo Zubak i upravitelj Zaklade Vlado Guberac, a u ime stipen-
dista zahvalio je student Robert Tokić iz Jajca. 
Večer članova i prijatelja Udruge i Zaklade Prsten okupila je i mnoge podu-
zetnike, koji su ujedno sponzori i zakladnici, kao i bivše stipendiste, među 
kojima je i voditeljica programa Klara Barišić, odnedavno i predsjednica 
Foruma mladih u Prstenu. U kulturno-umjetničkom dijelu programa nastupio 
je operni pjevač Ivan Jelić iz Zenice i književnik Anto Stanić iz Kreševa, a 
himnu na početku večeri otpjevala je članica Prstena Ivana Lučić. Za dobru 
zabavu pobrinuo se Lyra Band iz Osijeka, uz čiji su repertoar mnogi i zaplesali.
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Oko 400 gostiju i uzvanika okupilo se 1. prosinca 2018. u zagrebačkom 
hotelu Sheraton na 13. večeri članova i prijatelja Udruge Hrvata BiH

Predsjednica s članicama 
Foruma mladih
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Marija TROGRLIĆ

I ove je godine Klub žena Udruge Prsten organizirao pro-
slavu blagdana svetog Nikole za najmlađe. Tim povodom 
u središnjici Udruge Prsten u Zagrebu 6. prosinca okupilo 
se dvadesetak djece u pratnji roditelja te baka i djedova 
kako bi zajedno okitili božićno drvce i dočekali svetog 
Nikolu, koji ih je tom prigodom i darivao. Kao i lani, sve-
tog Nikolu utjelovio je Tonči Visković, angažirani član 
Prstena i Foruma mladih.
Okupljeni oko božićnog drvca, djeca svih uzrasta zajednič-

kim su ga snagama okitili, a potom je u prostoriji prepunoj 
mališana zavladao tajac jer je netko dojavio da Nikola 
stiže. I, doista, uskoro je sveti Nikola stigao među djecu, 
a zajedno s njima veselili su se i njihovi roditelji, koji su 
se na trenutak vratili u svoje djetinjstvo. Svi su zajedno 
zapjevali, a potom je sveti Nikola popričao s mališanima. 
Iako su svi oni već u rano jutro pronašli darove u svojim 
čizmicama, on ih je podsjetio kako oni dobivaju dva dara 
jer imaju dvije domovine - Hrvatsku i Bosnu i Hercego-

SVETI NIKOLA PONOVNO   SVRATIO U PRSTEN
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vinu. Poručio je djeci kako trebaju biti dobri i poslušni te 
se što više družiti sa svojom obitelji i prijateljima, a ne s 
mobitelima i računalima koji su, kako je rekao, glavni 
mamci zločestog Krampusa. Uslijedilo je i dugoočekivano 
darivanje i fotografiranje sa svetim Nikolom, a potom su 
svi zajedno zapjevali omiljenu pjesmu Kad si sretan… 
Nakon što su dječica ispratila svetog Nikolu, stigla im je 
teta pričalica, koju je utjelovila članica Kluba žena Dra-
gica Šamija. S višegodišnjim iskustvom čitanja priča djeci 

u zagrebačkim bolnicama, Dragica je vrlo brzo zaokupila 
svu pažnju razigranih mališana te im je ispričala čak tri 
bajke. Tako su saznali tko je Krispin, praščić koji je imao 
sve, te kako izgleda Snjeguljica u knjizi Naopake bajke. 
Bila je to još jedna večer veselja i zajedništva članova 
Prstena svih uzrasta kao najbolji uvod u predstojeće blag-
dane, zahvaljujući svima koji su se odazvali te posebno 
našem Tončiju, koji nam je omogućio besplatnu povratnu 
kartu u naše djetinjstvo.

SVETI NIKOLA PONOVNO   SVRATIO U PRSTEN
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Svečana večer osječke podružnice Prstena
Oko petsto članova i prijatelja Udruge bosanskih Hrvata Prsten oku-
pilo se 10. studenog 2018., u večernjim satima u dvorani Kristal na 
13. večeri članova i prijatelja Udruge Prsten, koju već tradicionalno 
uoči božićnih i novogodišnjih blagdana organizira Podružnica Osječ-
ko-baranjske županije.
Okupljene je na početku večeri pozdravila predsjednica Po-
družnice Ana Stanić. ”Mislim da je jako dobro identificirati se, 
važno je da čovjek zna od kuda potječe kako bi mogao poštovati 
druge i drugačije. Dobro je što se nismo izgubili poslije ovog 
rata, njegujemo svoje običaje i tradiciju, lijepo se družimo i 
dobro osjećamo,” rekla je te ujedno najavila bogat program i 
zaželjela dobru zabavu. 
Članove i prijatelje Udruge Prsten pozdravio je i počasni pred-
sjednik Marko Pipunić, u svoje ime i u ime predsjednika Udruge 
Mije Marića. Podsjetio je na utemeljenje Udruge, kad su se u 
Prstenu uglavnom okupljali Hrvati koji su morali napustiti svoje 
domove u Bosni i Hercegovini.
U ime Grada Osijeka i gradonačelnika Ivana Vrkića prigodnim 
se riječima obratila dogradonačelnica Žana Gamoš. Naglasila 

je kako je Grad Osijek članovima Prstena pružio novi dom, što 
svi oni iznimno cijene, kao i da je Udruga gradu Osijeku dala 
mnogo ljubavi, dobar odgoj i novu svježinu te mnogo vrijednih 
i poštenih ljudi.
Uspješan daljnji rad i dobru zabavu članovima i prijateljima 
Udruge Prsten zaželio je i zamjenik osječko-baranjskog župana 
Goran Ivanović. Na svečanoj su večeri iz središnjice Udruge bili 
glavni tajnik Marjan Biškić, članice Kluba žena te brojni članovi 
Foruma mladih.
Tradicionalno godišnje druženje članova i prijatelja Udruge 
Prsten u organizaciji Podružnice Osijek proteklo je u veselom 
raspoloženju, uz Tamburaški sastav Lyra band i Kulturno-umjet-
ničko društvo ”Bosanski biseri“ iz Bosanskog Broda, a prizvuk 
rodnog kraja dočarala je i glazbena skupina Jaranice te pjevač 
Ilija Marić koji je uz zvuke šargije pjevao svoje stihove o zavičaju. 
Posebno oduševljenje izazvao je nastup najmlađih članova 
KUD-a, koji su jamstvo očuvanja tradicije u krugu Prstena, što 
je pak iznimno važno u današnje vrijeme globalizacije, kad se 
gube istinske vrijednosti.

PODRUŽNICA OSIJEK 

Marija TROGRLIĆ, foto: Zdenko Pušić, Glas Slavonije

Članove i prijatelje Udruge Prsten pozdravio je i počasni predsjednik Marko Pipunić

KUD “Bosanski biseri” Pjevač Ilija Marić sa šargijom
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Na blagdan svetog Ivana Krstitelja, 24. lipnja 2018., u ranim jutarnjim satima 
članovi Podružnice Osječko-baranjske županije UBH Prsten krenuli su iz Osijeka 
put Jajca kako bi hodočastiti svetom Ivi u Podmilačje.
Put je protekao uz molitvu i pjesmu, a u poznato bosansko svetište stigli su 
uoči središnjeg misnog slavlja. Poslije mise nastavljeno je druženje članova s 
mještanima i drugim hodočasnicima, od kojih su mnogi podrijetlom iz tog kraja, 
a uslijedila je i vožnja brodom po Plivskom jezeru. 
Članice Kluba žena osječke podružnice tog su dana donirale knjige Osnovnoj 
školi ”13. rujna“ u Jajcu, a knjige je zamjenici ravnateljice škole Vesni Martinović 
Pastuhović uručila predsjednica Podružnice Osijek Ana Stanić.
Nakon cjelodnevnog programa i aktivnosti u Podmilačju i Jajcu, gdje su organizira-
no hodočastili drugu godinu zaredom, prstenovci su se idućeg dana vratili u Osijek.

Hodočašće prstenovaca 
iz Osijeka u Podmilačje

Podružnica Osijek održala je redovitu godišnju Izvještajnu skupštinu 29. listopada 
2018. u prostorijama tvrtke Žito u Čepinu. Na Izvještajnoj skupštini bilo je oko 
120 članova Podružnice koji su raspravljali o izvješću o provedenim aktivnostima 
i financijskom izvješću. Oba su izvješća prihvaćena. Od aktivnosti u prethodnom 
razdoblju istaknute su organizacije svečanih večera u Osijeku i Đakovu. Forum mladih 
i Klub žena Podružnice bili su veoma aktivni u prethodnom razdoblju i održali razne 
humanitarne akcije, druženja i predavanja. KUD “Prsten” Osijek i ženska vokalna 
skupina Jaranice imali su također niz zapaženih nastupa.
U nastavku Skupštine raspravljalo se o planovima za rad u idućem jednogodišnjem 
razdoblju i predloženi je plan aktivnosti prihvaćen. Najavljena je predstojeća Svečana 
večer članova i prijatelja Udruge koja će se održati 10. studenog.
Skupštini se obratio glavni tajnik Udruge Marjan Biškić, koji je zahvalio na dosa-
dašnjem aktivnom radu cijele Podružnice i poželio sreću u daljnjem radu. Pozvao 
je sve na Izbornu skupštinu Udruge 24. studenog na kojoj će se birati novo vodstvo 
Udruge. Nakon završetka službenog dijela Skupštine uz nastup ŽVS Jaranice održan 
je prigodni domjenak u organizaciji tvrtke Žito.

KUD Prsten i  
Jaranice na  
Etnosusretima  
u Bilju

Početkom lipnja ispred dvorca Eugena Savojskog 
u Bilju tradicionalni Etnosusreti održani su po 19. 
put. Uz sajam tradicijskih proizvoda i ugostiteljskih 
kućica bila je organizirana i radionica za djecu te 
World piknik za bicikliste i posjetitelje, a u sklo-
pu prigodnog programa nastupili su i predstavnici 
Udruge Prsten - Kulturno-umjetničko društvo Prsten 
i glazbena skupina Jaranice iz Osijeka.
Kao i svaki put na svojim nastupima diljem Lijepe 
Naše, pa i šire, KUD “Prsten “i Jaranice oduševili su sve 
okupljene, a uz njih su nastupili i KUD iz Makedonije 
te Mostar Sevdah Reunion, glazbeni sastav iz Bosne 
i Hercegovine. Snažna potpora publike nastupima 
raspjevanih i rasplesanih prstenovki i prstenovaca 
poticaj im je za daljnje uvježbavanje i buduće nastu-
pe na kojima dostojno predstavljaju svoje sastave i 
Udrugu Prsten.

Izvještajna skupština  
Podružnice Osijek UBH Prsten



Humanitarni malonogometni turnir 
pod nazivom ”Spomenici budućnosti“ 
održan je 4. i 5. kolovoza 2018. godine 
u Sportsko-rekreativnom centru Ronjgi 
u Viškovu pokraj Rijeke.
Turnir su petu godinu zaredom organi-
zirali UBH Prsten - Podružnica Primor-
sko-goranske županije i Humanitarno-or-
ganizacijski odbor Komušina te Župa sv. 
Mateja i KUD Izvor, a svrha je prikupljanje 
sredstava za izgradnju nove zavjetne 
kapele na brdu Kondžilo, čuvenom ma-
rijanskom svetištu, kao i spomen-parka 
poginulim hrvatskim braniteljima Komu-
šine i Teslića.

Na turniru je sudjelovalo 16 malonogo-
metnih ekipa, od kojih dvije ekipe Pr-
stena - Forum mladih podružnice PGŽ 
i Forum mladih središnjice, a bodrilo ih 
je oko 1500 gledatelja pristiglih iz cijele 
Hrvatske pa i šire. Kako se turnir održava 
ljeti, svake godine posjećuju ga i Hrvati 
iz Austrije, Njemačke, Švicarske i drugih 
europskih zemalja. Svi zajedno družili su 
se i nakon utakmica, uz izvornu glazbu i 
domaće specijalitete.
Ove godine  u humanitarne svrhe priku-
pljeno je više od 25 000 kuna od dona-
cija i kotizacija te su time organizatori 
nadmašili prethodnu godinu.
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Na Izvještajno-izbornoj skupštini Podruž-
nice UBH Prsten Primorsko-goranske župa-
nije, održanoj 2. veljače 2018., izabrano je 
novo vodstvo Podružnice. Za predsjednicu 
je izabrana Ana Babić, a za njezina zamjenika 
Goran Brašnić. Predsjednica i zamjenik iza-

brani su jednoglasno, a Skupštini su nazočila 
42 člana.
Novoizabrana predsjednica Ana Babić zahva-
lila je svima na ukazanom povjerenju te je 
obećala da će se zalagati za bolju komuni-
kaciju među članovima, kao i da će uskoro 

predstaviti novu internetsku stranicu svim 
članovima Udruge Prsten. Kako je najavila, 
stranica će biti interaktivna, odnosno omo-
gućit će se prijava i učlanjenje novih članova 
online, kao i  slanje prijedloga za rad Udruge 
putem digitalnih obrazaca.

Peti humanitarni  
turnir riječke  
podružnice Prstena, 
za Komušinu  
i Kondžilo

PODRUŽNICA RIJEKA

Izabrano novo vodstvo Podružnice 
Primorsko-goranske županije
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Upravni odbor Podružnice Mali Lošinj Udruge Pr-
sten održao je 22. rujna 2018. radni sastanak na 
temu ankete koju je provela središnjica Udruge, 
a vezane za Prijedlog izmjena i dopuna Statuta 
Udruge u dijelu koji se odnosi na promjenu imena 
Udruge.
Upravni odbor o tome je raspravljao i donio od-
luku o prihvaćanju sadržaja postavljenog pitanja 
u anketi, nakon čega su predstavnici Podružnice 
sudjelovali i na sjednici proširenog Upravnog od-
bora održanoj krajem rujna. 
Potom je u Podružnici Mali Lošinj ponovno sazvan 
sastanak Upravnog odbora, održan 19. listopada, 

uoči Izborne skupštine Udruge Prsten. Sagledane su 
sve okolnosti vezane za potrebu jedinstvenog stava 
hrvatskog korpusa u Bosni i Hercegovini i Hrvatskoj, 
kao i rezultat Općih izbora u BiH, te je donesena 
odluka o prihvaćanju novog imena Udruge.
Nakon Izborne skupštine, kojoj su nazočili i predstav-
nici Podružnice Mali Lošinj, održan je 30. studenog 
posljednji ovogodišnji sastanak Upravnog odbora, 
na kojem je predsjednik Podružnice Dragan Lozančić 
informirao članove o donesenim  odlukama na Skup-
štini. U organizaciji Podružnice Mali Lošinj priređeno 
je 18. prosinca božićno druženje članova i prijatelja 
Udruge Prsten u lošinjskom restoranu Zakantuni.

Mali Lošinj za jedinstvo 
i zajedništvo

Podružnica Krk broji oko 80 članova 
s  blagim  porastom članova i  simpati-
zera te je najbrojnija udruga na području 
otoka Krka.
“Nastavili smo s našim aktivnostima i 
u 2018. godini,  te smo u proteklom raz-
doblju dali određeni doprinos  poslov-
nom, političkom,  kulturnom i sportskom 
životu na otoku Krku, a sudjelovali smo 
i u različitim oblicima pomoći Hrvatima 
u Bosni i Hercegovini,“ istaknuo je pred-
sjednik Podružnice Ante Čabraja, napo-
menuvši kako su članovi bili angažirani 
za Opće izbore u BiH koji su se održali u 
listopadu 2018. pomažući oko registra-
cije za izbore i odlaska na glasovanje. 
Podružnica Krk dobro surađuje i s 
jedinicama lokalne samouprave oto-
ka Krka, posebno s Gradom Krkom i 
gradonačelnikom Darijom Vasilićem, 
kao i s općinama Omišalj, Malinska, 
Vrbnik i Baška. Tijekom jeseni članovi 
Podružnice organizirano su  posjetili 
rodnu grudu - Bosansku Posavinu, 
bili su u Derventi, Odžaku i Orašju te 
Brčkom, a posjetili su i srednju Bosnu. 
Tijekom godine organizirali su više hu-
manitarnih akcija, uglavnom u vrijeme 
uskrsnih i božićnih blagdana kad po-
sjećuju stare i nemoćne osobe i uru-
čuju im prigodne darove. Organizirano 
je i božićno druženje za sve članove i 
prijatelje Prstena 15. prosinca 2018. u 
konobi Ivinčić u mjestu Skrbčići. 

Podružnica Krk - 
najbrojnija udruga  
na otoku
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I ove su se godine okupili prstenovci na Haliću kako bi pokazali ono 
najvažnije što baštine - predanost svojim obiteljima i odanost svojim 
korijenima.
Ovogodišnji piknik na Haliću održan je 1. srpnja u organizaciji Podružnice 
Varaždin Udruge bosanskih Hrvata Prsten. Okupili su se brojni članovi 
i prijatelji Prstena.
Već devet godina varaždinska podružnica organizira druženje na otvo-
renom za svoje članove i sve prstenovce, kao i prijatelje Udruge te su 
među stotinjak okupljenih bili i članovi Udruge iz Zagreba i okolice.
I ove su se godine okupili prstenovci na Haliću kako bi pokazali ono 
najvažnije što baštine - predanost svojim obiteljima i odanost svojim 
korijenima, a upravo takva okupljanja prilika su da se duh zajedništva 
i tradicionalne vrijednosti prenose i na mlađe naraštaje. Stoga je važ-

no napomenuti da su iz Zagreba stigli i predstavnici Foruma mladih. 
Okupljene je u ime domaćina i organizatora pozdravio predsjednik 
Podružnice Ivica Andrić zaželjevši svima ugodan boravak i uspješna 
natjecanja.
Naime, i ovogodišnje druženje u prekrasnoj prirodi, uz bogatu trpezu 
i prigodnu glazbu, obilježila su natjecanja u raznim disciplinama te su 
u nogometu snage odmjerili ”oženjeni“ protiv ”neoženjenih“, a djeca 
u utrci u vrećama. Odigrana je i pokoja partija bele, a zaigralo se i 
tradicionalno kolo.
Tradicionalno okupljanje idealan je početak ljetnih praznika i još jedna 
prilika za prisjećanje na rodni kraj i stare običaje u krilu varaždinskih 
brega, u kojem su mnogi Hrvati iz Bosne i Hercegovine pronašli svoje 
utočište.

Blagdansko druženje varaždinske podružnice
Na samom početku godine već tradicionalno, po osmi put, održano je 
blagdansko druženje varaždinske podružnice, a tim su se povodom 
6. siječnja u društvenom domu u Donjem Knegincu okupili brojni 
članovi Udruge Prsten s područja Varaždina i okolice te uzvanici i 
gosti pristigli iz drugih krajeva Hrvatske.
Dvjestotinjak nazočnih na početku druženja u ime domaćina pozdravio 
je predsjednik Podružnice Ivica Andrić, izrazivši zadovoljstvo tolikim 
odazivom. Među okupljenima bio je predsjednik Općinskog vijeća Donji 
Kneginec Miroslav Bubnjarić, glavni tajnik Udruge Prsten Marjan Biškić, 
članice Kluba žena i članovi Foruma mladih te predstavnici osječke 
podružnice na čelu s predsjednicom Anom Stanić.
Govoreći o brojnim aktivnostima Podružnice, koje će se nastaviti i ove 
godine, Andrić je pozdravio i malonogometnu ekipu Prsten koja se 
okuplja svake subote te Izvršni odbor Podružnice, a bivšem predsjedniku 
Podružnice Mariju Paureviću za njegov doprinos uručio je zahvalnicu. 
”Čestitam vam na vašem zajedništvu i velikom domoljublju,” rekao je 
predsjednik OV-a Miroslav Bubnjarić, istaknuvši kako se uvijek rado 

odaziva na ovo druženje.
Prigodnim govorom okupljenima se obratio i glavni tajnik Udruge Marjan 
Biškić koji je okupljene pozdravio u ime predsjednika i zamjenika predsjedni-
ka Udruge Mije Marića i Pave Zubaka. ”Poseban pozdrav upućujem mladima 
i gostima iz Osijeka te koristim ovu prigodu i čestitam vašoj podružnici 10. 
obljetnicu rada,“ rekao je Biškić, posebno istaknuši mlade koji će ”baštiniti 
kulturu i običaje BiH”, te je pozvao na proširenje rada Podružnice na cijelu 
Županiju. Naveo je i brojne aktivnosti Udruge u ovoj godini, Izbornu skup-
štinu te povećane PR aktivnosti kako bi se jasno artikulirao rad Udruge. 
Pozvao je također na što veću potporu hrvatskom narodu u BiH i na izlazak 
na izbore potkraj ove godine. ”Potrebno je promijeniti ime naše Udruge u 
Udrugu bosanskohercegovačkih Hrvata Prsten jer se na taj način stvara veće 
zajedništvo i smanjuju razlike i razjedinjenost,” zaključio je glavni tajnik.
Ugodnu i veselu atmosferu blagdanskog druženja svojim su nastupom 
upotpunili Izvorna grupa ”Braća Jelavić”, ”Braća Jurk”, Plesni studio 
”Takt” i KUD ”Prsten”. Pjesme, narodnih kola i veselja nije nedostajalo, 
a organizirana je i vrlo bogata tombola.  

Na Haliću stotinjak prstenovaca obilježilo početak ljeta
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Večer članova i 
prijatelja Udruge i 
Zaklade Prsten u 
Đakovu
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U organizaciji Ogranka Đakovo održana je 10. veljače 2018. tradicionalna 
Večer članova i prijatelja Udruge Prsten, na kojoj se okupilo oko 800 
članova i gostiju,  među kojima je bio i tadašnji predsjedatelj Predsjed-
ništva BiH Dragan Čović.
“Imamo pravo tražiti da budemo konstitutivni jednakopravni narod u 
BiH. Kad razgovaramo o izmjenama Izbornog zakona, to je danas pita-
nje svih pitanja za Hrvate, koji su najmalobrojniji narod u BiH. Odluka 
Ustavnog suda da legitimni predstavnici konstitutivnih naroda moraju 
predstavljati svoje narode i u Predsjedništvu BiH i u Parlamentarnoj 
skupštini morat će se provesti. Ovo nije pitanje bilo kojeg pojedinca, 
bilo koje političke opcije niti jedne političke stranke - ovo je pitanje 
hrvatskog naroda, njegove opstojnosti, u RH i u BiH. Pritisci koji dolaze 
iz različitih izvora političke moći, koji bi željeli Hrvate ostaviti izvan 
prostora BiH i pretvoriti nas u nacionalnu manjinu, neće uspjeti,“ po-
ručio je Čović okupljenim članovima Prstena, naglasivši kako “Prsten 
danas mnogo znači ne samo za Hrvate Bosne i Hercegovine, nego i za 
Hrvate diljem svijeta.“
 
Prsten je most između dviju domovina
Svečana dvorana, u kojoj se slavilo zajedništvo jednog naroda koji 
živi u dvjema domovinama, bila je ispunjena do posljednjeg mjesta, a 
dobrodošlicu okupljenima poželjeli su zamjenik gradonačelnika Đakova 
Antun Galić i Ivan Anušić, župan Osječko-baranjske županije i član 
Udruge Prsten koji je Udruzi zažalio puno uspjeha u daljnjem radu.
Okupljene je pozdravio i predsjednik Ogranka Đakovo Anton Tubanović, 
kao i tadašnji predsjednik Udruge Prsten Mijo Marić, koji je rekao: 

“Kažu da se ljudi dijele na one koji znaju raditi i one koji znaju veseliti 
se. Osim Slavonaca, samo rijetki znaju i jedno i drugo. Žitna slavonska 
polja svjedoče o vrijednim ljudima, a već tradicionalna Prstenova večera 
u Đakovu govori o druženju i veselju.“ 
Godinama je na ovom druženju onoliko ljudi koliko dvorana može 
primiti i u pravilu je to oko 800 najbržih, a svake je godine velik 
broj onih koji ne uspiju doći do ulaznica. Cilj je druženje i zabava, 
ali ovo je i susret promišljanja iz kuta političara, gospodarstvenika, 
znanstvenika i svih onih koji imaju što reći i zainteresirani su čuti 
druge.“Svjesni toga, mi iz Prstena nastojimo ovo druženje proširiti 
sadržajno, oplemeniti ga i dati mu funkcionalan smisao. Danas je to 
Slavoniji i ljudima koji ovdje žive jako potrebno. Zbog svojeg podri-
jetla i trajne veze sa zemljom iz koje dolazimo te našeg djelovanja u 
zemlji življenja, mi iz Prstena postali smo prirodni most između naših 
dviju domovina. Danas je ovdje susret predstavnika svih skupina iz 
naših dviju zemalja. Hvala svima koji sudjeluju u tome i što u Prstenu 
prepoznaju mogućnost svojeg stvaralačkog izražavanja, druženja i 
kreativnog djelovanja,“ kazao je Marić. 
Uz bogat zabavno-glazbeni program, kušanje slavonskih specijaliteta 
i ozračje koje je odisalo snažnim zajedništvom, više od 800 članova i 
prijatelja Udruge Prsten uživalo je u nastupu KUD-a Prsten iz Osijeka, 
KUD-a Prijatelji iz Jajca, a nastupio je i HKUD “Fra Jozo Križić“ iz 
Roškog polja pokraj Tomislavgrada.
Večer Udruge Prsten Ogranak Đakovo postala je mjesto susreta poje-
dinaca koje povezuje sličan sustav vrijednosti, zajedničko podrijetlo, 
solidarnost, spremnost na podršku i njegovanje tradicije.

Večer članova i 
prijatelja Udruge i 
Zaklade Prsten u 
Đakovu
Na Večeri Udruge bosanskih Hrvata Prsten u 
Đakovu potvrđena je uloga Prstena kao pri-
rodnog mosta između dviju domovina BiH Hr-
vata te su poslane i snažne političke poruke

Predsjednik HNS-a Dragan Čović i počasni 
predsjednik Prstena Marko Pipunić

Godinama je na ovom druženju onoliko ljudi koliko dvorana može primiti i u pravilu 
je to oko 800 najbržih, a svake je godine velik broj onih koji ne uspiju doći do ulaznica
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Na Izborno-izvještajnoj skupštini Ogranka Sveta Nedelja, 9. 
lipnja 2018. u prostorijama Športskog ribolovnog društva 
“Rak“ u Rakitju, za predsjednika Ogranka izabran je Pavo 
Ćorluka, a za njegovu zamjenicu Vera Rede, koji su bili na tim 
dužnostima i u prvom mandatu od osnutka svetonedeljskog 
ogranka Prstena.
Izbor dosadašnjih čelnika Ogranka i za idući dvogodišnji man-
dat ujedno je potvrda njihova dosadašnjeg uspješnog rada, 
koji je predstavio Pavo Ćorluka prilikom podnošenja izvješća. 
Mnogo je aktivnosti koje su organizirali i proveli u tom ogranku 
Prstena, a u mnogim su i sudjelovali, čime su pokazali kako je 
osnivanje tog ogranka bio pun pogodak.
Nakon Skupštine uslijedilo je obiteljsko druženje članova 
Ogranka Sveta Nedelja i njihovih obitelji, a pridružile su im se 
i predstavnice Kluba žena predvođene predsjednicom Gor-
danom Jelavić.
Uz bogatu trpezu na kojoj je bilo raznih bosanskih delicija, 
druženje uz jezero Rakitje upotpunio je i nastup glazbenika, koji 
je uz zvuke harmonike izveo neke od najpoznatijih bosanskih 
skladbi, a pridružili su mu se i okupljeni prstenovci, koji su i 
ovom prigodom pokazali kako su pjesma i ples najbolji odmak 
od svakodnevnih briga i problema.

Ogranak UBH Prsten Sveta Nedelja i ovu je godinu započeo brojnim ak-
tivnostima, od njegovanja pokladnih običaja preko narodne Igre prstena 
pa do Večeri bosanskih pita, a sve u svrhu druženja članova i prijatelja 
Prstena i očuvanja tradicije.
Tako su se tijekom siječnja i veljače 2018. godine članovi i prijatelji 
Ogranka družili uz tradicionalne pokladne običaje i Igru prstena, a prvog 
dana ožujka okupili su se u Društvenom domu u Kerestincu uz stolove 
prepune raznovrsnih pita.
U ime domaćina okupljene je pozdravio predsjednik Ogranka Pavo Ćorluka. 
Zahvalio je svima na odazivu, a posebno onima koji su donijeli pite te 
najavio kako će Večer bosanskih pita, svake godine početkom ožujka, 
postati tradicionalno događanje Ogranka Sveta Nedelja.

Jajački burek, cerovačka pita krumpiruša, biha-
ćka pita jajuša, kunarska pita, uskopaljska 

zeljanica, gučegorska sirnica, bosanska 
kljukuša od krumpira, cerovački kola-

čići, zvirčići s pekmezom od šipka, 
razne vrste zeljanica i sirnica te još 
pokoja krumpiruša i burek - sve su 

to specijaliteti koji su se te večeri mogli kušati, a uz svaki je bio naziv 
i recept. 
Kako je zaključio domaćin Pavo Ćorluka, na stolu je bila zastupljena 
gotovo cijela Bosna i Hercegovina, a okupljeni za stolom brzo su prešli 
s riječi na (d)jelo. Hvalila su se umijeća kuharica, razmjenjivali recepti i 
sklapala nova poznanstva.
Tridesetak prstenovki i prstenovaca te prijatelja Prstena uz petnaestak 
različitih pita i pokoju bocu domaće rakije prizor je koji u korizmeno 
vrijeme ponajviše podsjeća na neumjernost 
u jelu i piću, ali i na grijeh propusta, jer 
doista je bila prava šteta propustiti 
ovaj pravi festival pita. No, ako je 
vjerovati organizatorima, koji su 
se već dokazali kao jedna od na-
jaktivnijih sastavnica Prstena, svi 
koji su ovaj put propustili Večer 
bosanskih pita imat će novu priliku 
početkom ožujka iduće godine.

Izborna skupština 
i obiteljsko  
druženje Ogranka 
Sveta Nedelja

Večer bosanskih pita 
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Zahvaljujući iznimnom angažmanu čelnika i članova Ogranka UBH 
Prsten Sveta Nedelja, Udruga Prsten sudjelovala je 2. rujna 2018. na 
19. svetonedeljskoj fišijadi, gdje su je tamošnji prstenovci dostojno 
predstavili lokalnoj, ali i široj zajednici.
Na inicijativu predsjednika OgrankaPave Ćorulke te uz potporu vrijednih 
članova, prstenovci koji žive na tom području odlučili su promovirati 
Udrugu Prsten na Svetonedeljskoj fišijadi i nastupiti kao jedna od 
natjecateljskih grupa. 
Za tu su prigodu napravili svojevrsnu atrakciju - umanjenu bosansku 
tradicionalnu kuću, čijoj su se izradi posvetili članovi svetonedeljskog 
Ogranka Prstena Ivica Bratić kao projektant i glavni majstor te njegovi si-
novi Martin, Filip i Hrvoje kao izvođači radova, a u izvedbi radova pomagao 
im je i Hrvoje Barun, dok su radove sponzorirali Ivica Bratić i Pavo Ćorluka.
Kućica je uistinu bila prava atrakcija na fišijadi koja se već 19 godina 
zaredom tradicionalno održava na prekrasnoj lokaciji uz jezero Rakitje, 
a njezinu izvedbu pohvalili su i gradonačelnici Zagreba i Svete Nedelje 
Milan Bandić i Dario Zurovec.
Uz fiš-paprikaš koji je u brojnim kotlićima kuhalo čak 39 natjecateljskih 
ekipa, prstenovci su u drugom kotliću pripremali i grah s kobasicama, 
a zajedno sa susjednom ekipom kojima su pružili logističku potporu 
pekli su i šarana na rašljama, što je bila posebna poslastica za sve koji 
vole riječnu ribu, ali i iznimno ugodno iznenađenje za sve one koji taj 

uglavnom slavonski specijalitet do tada nisu kušali.
Dakako, prstenovke su se pobrinule da ne manjka tradicionalnih bosan-
skih specijaliteta pa su vrijedne i vješte članice svetonedeljskog ogranka 
pripremile razne pite, baklave, hurmašice, ružice i druge slastice, a 
svoj doprinos i ovom prigodom dale su i marljive članice Kluba žena 
na poticaj predsjednice Gordane Jelavić, koja je također sudjelovala na 
fišijadi. Ona je zajedno s Verom Rede, zamjenicom predsjednika Ogranka, 
dotjerala bosansku kuću koja bi mogla postati Prstenov eksponat na 
ovakvim i sličnim događanjima.
Ispred kućice dijelili su se časopisi Prsten kako bi se što bolje predstavili 
domaćoj i široj javnosti, a svi koji su se odazvali pozivu upućenom iz 
Ogranka Sveta Nedelja sudjelovali su u uspješnoj promociji Prstena ne 
samo u Svetoj Nedelji, nego i šire. Naime, među čak 40-ak ekipa, koliko 
ih je sudjelovalo na ovogodišnjoj fišijadi, bilo ih je nekoliko iz Slavonije, 
a upravo ekipa iz Velike Kopanice ovogodišnji je pobjednik u natjecanju 
za najboji fiš-paprikaš.
Osim što su u  natjecanju za najbolji fiš-paprikaš ostvojili hvalevrijedno 
11. mjesto, predstavnici svetonedeljskog ogranka Prstena i ovaj su 
put dostojno predstavili Udrugu, kao i širu zajednicu podrijetlom iz 
BiH koja obitava na tom području, a sve u cilju što bolje integracije s 
domicilnim stanovništvom i što vjerodostojnije prezentacije bosanskih 
Hrvata povezanih u Prsten.

Večer bosanskih pita 

Prsten na Svetonedeljskoj fišijadiPrsten na Svetonedeljskoj fišijadi

Umanjena bosanska tradicionalna kuća Njezinu izvedbu pohvalili su i gradonačelnici  
Zagreba i Svete Nedelje Milan Bandić i Dario Zurovec

Svi koji su se odazvali pozivu upućenom iz Ogranka Sveta 
Nedelja sudjelovali su u uspješnoj promociji Prstena

Osim što su u  natjecanju za najbolji fiš-paprikaš 
ostvojili hvalevrijedno 11. mjesto, predstavnici 
svetonedeljskog ogranka Prstena natjecali  
su se i u potezanju konopa



Na inicijativu i u organizaciji Ogranka UBH Prsten Sveta Nedelja, 
predstavnici Udruge organizirano su 18. studenog 2018. posjetili 
Škabrnju, gdje su sudjelovali u komemorativnom programu i Koloni 
sjećanjapovodom obilježavanja 27. godišnjice stradanja Škabrnje u 
Domovinskom ratu.
Pedesetak članova i prijatelja Udruge krenulo je u ranim jutarnjim 
satima put Škabrnje, u koju su tog dana pristigli brojni građani iz svih 
krajeva Hrvatske pa i šire, kako bi se poklonili žrtvama velikosrpske 
agresije na to mjesto u zadarskom zaleđu.
Uz članove Ogranka Sveta Nedjelja, koje je predvodio predsjednik 

Ogranka Pavo Ćorluka, bili su i predstavnici središnjice na čelu s glavnim 
tajnikom Udruge Marjanom Biškićem te Kluba žena i Foruma mladih. 
Uz mještane i brojne građane, žrtvama Škabrnje poklonili su se i pred-
stavnici državne, regionalne i lokalne vlasti te brojni državni, civilni i 
vojni dužnosnici, hrvatski branitelji i predstavnici braniteljskih udruga. 
Svi oni sudjelovali su u Koloni sjećanja “Korak po korak” i na kome-
morativnom skupom, kojim je obilježena je 27. godišnjica stradanja 
Škabrnje u Domovinskom ratu.
Kolona sjećanja krenula je Ulicom 18. studenog 1991. do spomen-obilježja 
masovne grobnice, gdje su u ime svih izaslanstava podno središnjeg 

info@mmo.hr
www.mmo.hr

• Izgradnja rafinerijskih i petrokemijskih postrojenja 

• Održavanje industrijskih postrojenja  

• Izgradnja na�nih i plinskih skladišnih prostora 

• Izgradnja magistralnih na�ovoda i plinovoda 

• Izgradnja magistralnih vrelovoda i parovoda 

• Isporuka i servis strojarske opreme

• Proizvodnja, montaža i puštanje u rad termo opreme

• Proizvodnja teških metalnih konstrukcija

Prstenovci odali počast žrtvama Škabrnje
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Treću godinu zaredom Ogranak UBH Prsten Sveta Nedelja 
sudjeluje u organizaciji paljenja četvrte adventske svijeće 
ispred župne crkve Blaženog Alojzija Stepinca, a tim su se 
povodom 23. prosinca u Bestovju pokraj Samobora okupili 
brojni mještani te župe, kao i članovi Udruge Prsten.
Molitvu je predvodio župnik vlč.Božidar Cindori, a potom zahvalio 
svima koji su sudjelovali na razne načine u pripremi i organizaciji 
adventskih događanja, napose svetonedeljskom Ogranku Prstena 
što su upotpunili taj događaj posebnim ugođajem. 
Naime, Prstenovci su za sve okupljene pripremili pečene kobasice 
i kuhanu rakiju,a da sve bude kako treba pobrinuo se predsjednik 
Ogranka Pavo Ćorluka. Uz njega i  njegovu zamjenicu Veru Rede 
te članove Ogranka Sveta Nedelja, bili su i počasni predsjednik 
UBH Prsten Ilija Tolić, glavni tajnik Udruge Marjan Biškić, pred-
sjednica Kluba žena Gordana Jelavić te drugi članovi Prstena 
iz Zagreba i okolice.
Na području Župe Blaženog Alojzija Stepinca, koja okuplja vjer-
nike s područja Bestovja i Novaka te Rakitja, žive i brojni Hrvati 
doseljeni iz Bosne i Hercegovine te je stoga potkraj lipnja 2016. 
utemeljen Ogranak Sveta Nedelja UBH Prsten, koji je u proteklih 
godinu i pol dana svojim angažmanom i te kako opravdao svoje 
postojanje.

križa vijenac položili predstavnici Zajednice udruga civilnih stradal-
nika Domovinskog rata, a potom je nastavljena do spomen-obilježja 
poginulima u Domovinskom ratu.
Misa za sve žrtve Domovinskog rata služena je u crkvi Uznesenja 
Blažene Djevice Marije, a predvodio ju je mons. Juraj Jezerinac, vojni 
biskup u miru. U prigodnoj propovijedi mons. Jezerinac podsjetio 
je kako 90-ih nitko nije mogao ni zamisliti ovako stravičan zločin 
počinjen nad Hrvatima u Škabrnji, a počinili su ga oni kojima ni 
čovjek, ni kultura niti priroda nisu bili sveti. “Ostavili su tako trag 
svoga identiteta. Samo prvog dana nasilno su ubijena 43 civila 
i   učinjeni zločini nezamislivi za ljudsku vrstu,”podsjetio je mons. 
Jezerinac, prisjetivši se i Vukovara, koji je u isto vrijeme prolazio 
svoju kalvariju. ”Zatoove događaje nesmijemo prešutjeti jer bi šutnja 
značila prešućivanje povijesti, a njezino nepoznavanje moglo biti 
izvor novih sukoba. Zato se s istinom, ma koliko bila bolna, moraju 
suočiti oni koji su zločine počinili jer bez istine nemoguć je istinski 
suživot. Istina odstranjuje laž i omogućuje moralnu i mentalnu 
promjenu,”poručio je biskup Jezerinac.
Istaknuo je i kako hrvatski narod nije želio rat i poduzimao je sve 
da ga izbjegne, ali je bio primoran braniti se i upravo zbog toga 
se danas s poštovanjem sjećamo naših branitelja i njihove žrtve 
za našu budućnost. ”Snagom vjere izdržali smo brojne nedaće u 
Domovinskom ratu i danas je u nama vjera i pouzdanje, a zbog toga 
ni Škabrnja nije nestala, ona je nastavila živjeti iako neki to nisu 
htjeli,“ rekao je, zaključivši - dok je nade i vjere, bit će i domovine 
i hrvatskog naroda.
Nakon mise održan je središnji komemorativni skup kod spomen-obi-
lježja poginulima u Domovinskom ratu, na kojem su se okupljeni 
prigodnim programom prisjetili žrtve tog pitomog mjesta u kojemu 
je prije 27 godina živote izgubilo 36 hrvatskih branitelja pripadnika 
Samostalnog bataljuna Škabrnja i branitelja iz susjednih općina, te 
je ubijeno 56 civila, dok je od posljedica stradavanja od minsko-ek-
splozivnih sredstava smrtno stradalo još šest ljudi. Pročitana su 
imena svih vojnih i civilnih žrtava, a obilježavanje stradanja Škabrnje 
završilo je odavanjem počasti poginulima u Domovinskom ratu 
polaganjem vijenaca i paljenjem svijećapodno središnjeg križa kod 
spomen-obilježja  poginulima u Domovinskom ratu na groblju sv. Luke. 
Nakon mise prstenovci su se okupili u crkvi sv. Mihovila u Vrani, 
gdje ih je ugostio mjesni župnik don Šime, te su nakon zajedničkog 
objeda gledali i nogometnu utakmicu između Hrvatske i Španjolske, 
zdušno navijajući za Hrvatsku nogometnu reprezentaciju, a potom 
organizirano krenuli put Zagreba. 
I ovom prilikom Ogranak Sveta Nedjelja pokazao se kao izvrstan 
organizator, čije inicijative stoga i središnjica spremno podupire, a 
svi koji su se odazvali njihovu pozivu imali su priliku još jednom svje-
dočiti kako je uvijek, i u dobru i u zlu, bolje i ljepše biti u zajedništvu. 

Prstenovci odali počast žrtvama Škabrnje
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Teško je u nekoliko redaka sagledati ukupnost života i dje-
lovanja bilo kojeg kraja i grada, a kamoli jednog posebno 
zanimljivog kao što su derventska općina i jedna urbana 
cjelina kao što je grad Derventa. Gradovi u BiH, kao i ljudi, 
više-manje su slični. Ako nemaju posebnih obilježja i osob-
nosti, nisu prepoznatljivi. Zato ćemo prikazati samo naj-
bitnije značajke po čemu je Derventa (bila) prepoznatljiva.

ZEMLJOPISNI POLOŽAJ I GRANICE
Općina Derventa smještena je od ravnice uz desnu obalu rijeke 
Save prema jugu gdje se dižu blagi posavski brežuljci, među ko-
jima dominira Plehan, a između njih se izmjenjuju livade, oranice, 
voćnjaci i šume. Prostire se od granice s Republikom Hrvatskom 
i općinom Bosanski Brod na sjeveru, do obronaka Vučjaka te op-
ćine Doboj na istoku i na jugu do obronaka Krnjina. Zapadno su 
obronci Motajice i granica s općinama Srbac i Prnjavor. Nalazi se 
na glavnom prometnom cestovnom pravcu Bosanski Brod – Der-
venta - Doboj – Sarajevo. Površina općine je 517 km2. Prostorno 
je  najveća od osam posavskih općina (B. Brod, B. Šamac, Brčko, 
Derventa, Gradačac, Modriča, Odžak i Orašje). Ovakva teritorijalna 
cjelina općine stvorena je za vrijeme komunističke vlasti, prekraja-
njem granica, po znanom modelu uspostavljanja međunacionalne 
ravnoteže, kojim su Hrvati stavljeni u podređen položaj. Tada 1949. 
i 1953. godine dio derventskih hrvatskih sela pripojen je općini 
Doboj, a dio srpskih sela pripojen je općini Derventa.

KRATKA POVIJEST DERVENTSKOG KRAJA
Boravak ljudi na ovim prostorima zabilježen je od najstarijih 
vremena. O tome svjedoče brojne lokacije. Najveći doprinos u 

otkrivanju arheoloških nalazišta dao je akademik Alojz Benac, 
rodom s Plehana. 
Godine 1536. Gazi Husrev-beg, (potomak bosanske vlastele, 
po ocu Hrvat), zauzeo je Dobor i iste godine započeo osvajanje 
Slavonije. U njegovu slavu tadašnji turski sultan Sulejman Ve-
ličanstveni izgradio je jednu od najljepših džamija u Istanbulu, 
nazvavši je njegovim imenom. Za čuvanje osvojenih prostora 
Turci za sobom dovode razna vlaška plemena pravoslavne 
vjere. Dio njih naseljavaju pored puta Tešanj-Požega  u Veliki 
derbend (klanac-utvrda) sela Gornje Ukrine koje pripadaju Do-
boru. Spajanjem sela Gornja i Donja Ukrina drvenim mostovima 
na rijeci Ukrini formiralo se naselje koje je nazvano Derventa 
po turskoj riječi derbend. Pouzdani povijesni izvori govore da 
je već koncem XVI. stoljeća Derventa imala osobine gradskog 
naselja i tvrđavu kvadratne osnove s dva bedema. 
Nakon višestoljetne turske vlasti, ovaj je prostor slijedio sudbinu 
Bosne i Hercegovine koja je 1878. godine pala pod vlast Au-
stro-Ugarske. Tad je Derventa imala 3225 stanovnika. Iste godine 
Austrija je izgradila poštu, a 1882. godine osnovnu školu. Izgrad-
njom pruge u Derventi je smještena direkcija bosanske željeznice  
(1879. - 1886.). Nove su prometnice ubrzale uspon grada i ta otvo-
renost prema Brodu, Banja Luci i Sarajevu, Derventu je od turske 
kasabe pretvorila u moderan grad. Nakon uspostave stare Jugoslavije 
1918. godine Derventa se nalazila u Vrbaskoj banovini, da bi 1939. 
godine kratko razdoblje bila uključena u Hrvatsku banovinu, kao 
što je to bilo i pod vlašću NDH, sve do uspostave druge Jugoslavije.  
Između dva svjetska rata, i pored opstrukcija i zabrana dinastije 
Karađorđević, u Derventi se odvijala živa politička aktivnost u 
kojoj je prednjačila Hrvatska seljačka stranka, a demokratski 

DERVENTA  Iko STANIĆ
uredila: Gordana JELAVIĆ

DERVENTA  
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procesi koji su započeli 1990. godine prekinuti su zbog 
agresije. Nastupili su strašni progoni i stradanje ljudi, te 
razaranje imovine od čega se derventski kraj nije oporavio 
i pitanje je hoće li se to u doglednoj budućnosti dogoditi.
 
NACIONALNI SASTAV PUČANSTVA
Po popisu pučanstva iz 1981. godine općina je imala 57 010 
stanovnika. Hrvata je bilo 23 629 ili 41,44 %, Srba 22 840 ili 
40,06 %, Bošnjaka 6034 ili 10,58 %, Jugoslavena 3752 ili 6,58 
% i ostalih 755 ili 1,32 %. Svakim novim popisom od uspostave 
zadnje Jugoslavije, sastav pučanstva znatno se mijenjao na 
štetu Hrvata. Uzrok tome bilo je iseljavanje iz ekonomskih, ali 
i političkih razloga. Grad Derventa s oko 18 000 stanovnika 
pred zadnji rat imao je približno jednak broj Bošnjaka, Hrvata 
i Srba. Gradsko okruženje s 56 sela bilo je uglavnom naseljeno 
Hrvatima pa se grad Derventa, zajedno s ostalim dijelovima 
Bosanske Posavine percipirao kao dominantan hrvatski etnički 
prostor. Nažalost, moćnici su u Daytonu odlučili da se ovaj 
prostor, mimo svih načela, svrsta u entitet tzv. Republike Srp-
ske. Danas je ukupan broj, zbog rata gotovo prepolovljen jer 
se malo Hrvata i Bošnjaka vratilo. Prema popisu pučanstva iz 
2013. godine u općini je Srba 22 349 ili 81,55 %, Hrvata 2573 
ili 9,38 % i Bošnjaka 1895 ili 6,91 %, ali taj broj nije realan jer 
niti polovina ne živi u mjestu popisa. 
Do početka II. svjetskog  rata u Derventi je živjela brojna 
zajednica Židova s oko 40 kućanstava i više od 300 članova. 
Bili su potpuno integrirani u gradsku sredinu i značajno su 
pridonijeli kvaliteti življenja u ondašnjoj Derventi. Imali su 
svoju sinagogu (templ=hram bogomolja). 

Za razliku od mnogih drugih, mladi su Dervenćani imali tradiciju pojavljivanja 
na korzu, redovito svaku večer. Važilo je nepisano pravilo, tko se navečer nije 
pojavio taj je negdje otputovao ili je bolestan. Korzo, osim što na čuđenje 
mnogih izvana nije bilo ravno šetalište, nego malo uzbrdo, bilo je netipična 
modna revija na otvorenom, mjesto za upoznavanje i sklapanje veza među 
mladima koje su nerijetko završavale brakom. Korza više nema, ono je nestalo 
u ratu, kao što je nestalo većine njegovih šetača i svi pokušaji obnavljanja, 
onih koji su ga ukinuli uzaludni su. Pokazalo se na primjeru Korza, da se ono 
što je umrlo, ne može oživjeti. Jer Korzo nije bilo samo njegova mladež, nego 
je njegov sastavni dio bilo središte grada koje je devastirano.
Tu je bila omiljena kavana Staklenik kao svojevrstan znamen grada u sre-
dištu parka sa stoljetnim kestenovima, što je činilo prekrasan ambijent, 
napose noću. Okolne su ulice  krasile građevine iz austrougarskog doba 
pa su mnogi gosti u tome nalazili sličnost sa središtem grada Koprivnice, 
a neki sa središtem Samobora. “Osloboditelji“ grada, kako se vole nazivati 
sadašnji njegovi stanovnici, sve su to porušili i na tom mjestu izgradili 
pravoslavnu crkvu. Malo dalje ostale su srećom sačuvane zgrada gradske 
knjižnice, muzeja i galerije umjetnina te zgrada bivše Učiteljske škole koja 
se po svojoj arhitekturi i veličini ističe u središtu grada. U cjelini grad je 
promijenio izgled, dijelom zbog ratnih razaranja, a većim dijelom zbog neke 
neobične nove gradnje pa danas više izgleda kao veliko selo nego grad.

Prkos kuća, 1934. godina

Derventa danas

Župna crkva sv. Jurja u Derventi, srušena 
u lipnju 1992. Ponovno je sagrađena na 
istom mjestu u središtu grada

DERVENTSKO KORZO
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GOSPODARSTVO
Prije zadnjeg rata u Derventi je bilo oko 14 000 zaposlenih od 
kojih je većina radila u više od dvadeset poduzeća i u mnoštvu 
zanatskih radnji. Po svojoj se strukturi gospodarska djelatnost 
odvijala od tradicionalno razvijene tekstilne industrije preko 
obućarske i metalne industrije do poljoprivrede i stočarstva. 
Prema veličini i broju zaposlenih isticale su se: Ukrina-tekstilna 
industrija, Demos-tvornica obuće i Unis-tvornica šavnih cijevi.
Starije se seosko stanovništvo, uglavnom bavilo poljoprivredom, 
stočarstvom i voćarstvom. Od voća su najviše uzgajali šljivu od 
koje su masovno pekli rakiju. Rakiji su pridavali veliku važnost, a 
jedna anegdota iz pedesetih godina prošlog stoljeća pokazuje 
da su pojedinci za spas pečenja rakije bili spremni iskrivljavati 
činjenice. Držao tako neki općinski dužnosnik u jednom selu 
predavanje o unapređenju poljoprivredne proizvodnje. Pre-
davanje je teklo mirno, sve do pred kraj kad je govornik želio 
upozoriti skup o pogrešnom korištenju šljive pa je rekao:“Šljiva 
se upotrebljava neracionalno, jer samo se 20 % sprema za 
zimnicu, a sve ostalo propada jer se troši za rakiju.“ Tek što je 
izustio ove riječi javi se jedan i viknu: 
“Ljudi svaka mu čast, čovjek dobro kaže, velika je šteta što i tih 
20 posto propada.“ Uz znake odobravanja nazočni se raziđoše 
i nastaviše peći rakiju kao i prije.
                                 
SPORT U DERVENTI
Na prostoru općine Derventa, još u vrijeme Austro-Ugarske Mo-
narhije započela je sportska aktivnost koja je nastavljena u staroj 
i posljednjoj Jugoslaviji. Sve gradske i seoske mjesne zajednica 
imale su nogometne klubove, a poneki i šahovske klubove. NK 
”Tekstilac“ dugo se natjecao u Republičkoj ligi BiH, a rukometni 
klub Derventa kao drugoligaš bivše države iznjedrio je niz repre-
zentativaca, među kojima je najpoznatiji vratar Abaz Arslanagić. 
Djelovali su ženski i muški odbojkaški i košarkaški klubovi, te mje-
šoviti šahovski klub i razni klubovi istočnjačkih vještina. Derventa 
je dala niz velikih sportaša, a jedan je od njih  proslavljeni hrvatski 
nogometni reprezentativac Vedran Ćorluka rodom iz Modrana.

ŠTO JE PLEHAN?
Posebno mjesto i važnost na karti Dervente ima Plehan. Zbog 
više značenja, mnogi sa strane pitaju se što je to Plehan? 
Plehančani nikad takvo pitanje ne postavljaju. Njima je Plehan 
mjesto gdje su crkva i franjevački samostan, i brdo na kojem 
se nalaze, i župa s 15 sela i osam tisuća predratnih vjernika 
i prostor od granice s Republikom Hrvatskom na sjeveru, do 

Doboja na jugu te rijeke Bosne na istoku i Motajice na zapadu. 
To je prostor što se s Plehana može vidjeti golim okom, duljine 
oko 40 km, a širine oko 25 km, koji čini geografsku cjelinu sa 
zajedničkim povijesnim obilježjem.
Međutim, najispravnije je reći da je Plehan brijeg, desetak 
kilometara jugoistočno od Dervente, nadmorske visine 315 m, 
na kojem se nalazi franjevački samostan i crkva svetog Marka. 
Iako nije posebno visok, on dominira širokim prostorom pa ga 
to čini lijepim i iznimnim. Ime je dobio vjerojatno po riječi ple-
hati, što znači lupati, razbijati. Naime, na Plehanu se i u okolici, 
od davnina vadio kamen od kojeg su se izrađivali žrvnjevi za 
mlinove i nadgrobni spomenici.
Franjevci su još u srednjem vijeku imali na Plehanu crkvu sv. 
Marka. Kad su Turci 1563. godine zauzeli Bosansku Posavinu i 
porušili plehansku crkvu, mjesni franjevci ostaju na prostorima 
plehanske župe okupljajući vjernike po obiteljskim kućama, 
grobljima i drugim skrovitim mjestima. Kako turske vlasti nisu 
dopuštale gradnju novih, niti obnovu porušenih sakralnih gra-
đevina, franjevački samostan i crkva sagrađeni su tek u drugoj 
polovici XIX. stoljeća. Tijekom svoje povijesti, nekad velika 
plehanska župa koja se prostirala od rijeke Save na sjeveru, 
do Doboja na jugu, razdijeljena je u petnaestak katoličkih župa. 
Budući da je franjevački samostan više od stotinu pedeset 
godina kršćansko, duhovno i kulturno središte Hrvata tog kraja, 
cijelu okolicu nastavilo se zvati plehanskim krajem. 
Na početku zadnjeg rata, nakon tromjesečne opsade plehanskog 
kraja, 2. srpnja 1992. godine srpska je vojska minirala i do te-
melja razorila plehansku crkvu, zbog čega je stradao i samostan.                                                                         
Zajedno s tim zdanjima nepovratno je uništen znatan broj 
umjetnina, velike vrijednosti poznatih autora poput Marka An-
toninija, Ive Dulčića, Frana Kršinića i drugih. Kako su Plehančani 
doživjeli taj barbarski čin, najslikovitije je izrazila Plehančanka 
Jozefina Dautbegović pjesmom Dan kada je Plehan letio u Nebo, 
(Zbirka pjesama, Ručak s Poncijem, 1994:16). Srećom, ranijim 
premještanjem, spašeni su veći dio knjižnice, arhiva i galerije 
slika. Franjevci su se među prvim vratili iz izbjeglištva, gdje su 
započeli izgradnju Plehana primjerenu novom vremenu. 
Plehančani su se ponosili svojim gradom na gori i svojim po-
drijetlom, ponekad i u preuveličavanju tih vrijednosti, a jednako 
se to može reći za sve Dervenćane. To se očitovalo u njihovoj 
odvažnosti i samostalnosti. Zato su se dobro snalazili u životnim 
kušnjama. U susretu s pogibeljima nisu gubili prisebnost, nego 
su nastupali promišljeno, čak bi se moglo reći dostojanstveno. 
Najbolji dokaz je zadnji rat. Kad se trebalo braniti od ugroze, 

Mnogi su Dervenćani računali godinu ¨od vašara do vašara“. U 
pravilu se govorilo: ¨Ako ne prije, vidimo se za vašar.¨ 

Babino brdo – omiljeno derventsko izletište s prekrasnim pogledom na grad
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dali su sve od sebe, a kad su morali otići sa svojih ognjišta 
nisu pali u očaj, nego su ostali pribrani gledajući pozitivno u 
budućnost. Nije čudno što u Zagrebu vlada mišljenje da su se 
Dervenćani najbolje snašli od svih došljaka.                              

BILJEZI GRADA
“Derventa je između dva svjetska rata bila jedan lijep pitoreskan 
grad, koji se svojom ljepotom i kulturom mogao usporediti s 
mnogim sličnim gradovima Europe,…“, (Derventa između dva 
svjetska rata, Alagić, 1993:175). Grad je do posljednjeg rata 
uspio sačuvati svoj poseban duh, usprkos nacionalnoj i vjerskoj 
raznolikosti. Dervenćane se ne može svrstati u određen tip 
ljudi pošto su u sebi sažimali i bosanske osobine s mirisom 
Orijenta, ali uljudnošću, tolerancijom i modom Zapada. Živjeli 
su životom koji je poštovao i Božić i Bajram i Novu godinu. 
Bili su zaljubljenici svojeg grada i za mnoge je protjerivanje u 
ratu bilo traumatično s puno ožiljaka, a s ožiljcima iz prošlosti 
bivšoj se ljubavi teško vraća. I to je razlog neuspjelog povratka.

DERVENTSKI VAŠAR (VAŠER)
Derventski vašar-sajam posebna je priča po čemu je Derventa 
bila prepoznatljiva u široj okolici. Održavao se na tzv. Sajmištu 
pored rijeke Ukrine, svake godine zadnjeg tjedna u kolovozu. 
Njegov smisao bio je trgovačko-zabavnog karaktera, s bogatom 
ugostiteljskom ponudom popraćenom narodnom i izvornom 
glazbom. Program u gradu popunjavali su i sportski susreti.                                                                          
U Derventu bi se sjatili žitelji svih okolnih gradova, a mnogi 
bivši Dervenćani svoje su godišnje odmore i obveze usklađivali 
s danima vašara. Tih dana grad je bio pun ljudi, a adrenalin 
kod većine na vrhuncu, kod mlađarije zbog viška zabave, a kod 
starijih zbog velike buke i gužve. Vrijeme održavanja vašara je 
bilo značajna promjena u tekućoj godini. Za zaposlene, bio je 
to kraj godišnjih odmora, za poljoprivrednike završetak većine 
poslova, a za učenike i studente kraj ferija i početak školske 
godine. Zato su mnogi Dervenćani računali godinu “od vašara 
do vašara“. Nakon pozdrava s rodbinom i prijateljima koji bi 
bili u posjetu, u pravilu se govorilo: “Ako ne prije, vidimo se za 
vašar.“ Godinama se pričalo o promjeni njegova sadržaja, ali 
vašar se nije dao. Kažu da je danas isti, samo s manje sudionika.
Odmah poslije vašara započinjali bi Jesenji dani kulture. Glav-
nina događanja odvijala se u Domu kulture (bivši i sadašnji 
Hrvatski dom), na kojima su sudjelovali glumci, glazbenici i 
likovni umjetnici. Na tim priredbama često je bio nazočan  i 
poznati hrvatski glumac, rođeni Dervenćanin Kruno Šarić.

Stanovito obilježje derventskom kraju daju rijeka Sava, rječi-
ce i potoci. Posebno mjesto zauzima rijeka Ukrina sa svojim 
plažama i izletištima, u povijesti poznata sa svojim drvenim 
mostovima. Ljeti se na rijeci Ukrini odvijao život. Kupanje u 
toj rijeci pravo je uživanje jer kupača poprimi osjećaj kao da 
ga njezina blaga voda i tihi tok naprosto miluju. Zanimljivo je i 
izletište Babino brdo s prekrasnim pogledom na grad.
Derventu su obilježili i njezini ljudi. Neke sam spomenuo. Spomen 
zaslužuju braća Ilija i Marko Begić koji su cijelom Bosnom pa i 
šire pronosili derventsku izvornu pjesmu. Navest ću imena onih 
koji su zbog svojih naprednih ideja i izraženih nacionalnih osjećaja 
nepravedno proganjani u bivšoj državi. Među inima su novinar 
i književnik Stipe Ćorlukić, književnik Muhamed Kondžić, fra 
Dominik Čosić, velečasni Stjepan Jularić i fra Miroslav Cvitković. 

DERVENTA DANAS
Tijekom zadnjeg rata grad je uvelike stradao, srušeni su ili ošte-
ćeni stambeni, gospodarski i sakralni objekti, ali je to nemjerljivo 
naspram stradanja hrvatskih sela koja su doslovno uništena. Dio 
je stradao od tromjesečnog raketiranja i topovskog granatiranja, a 
nakon osvajanja srpska je vlast organizirano razorila sva hrvatska 
naselja. Porušeno je oko 13 000 objekata, a među njima su 53 
sakralna objekta. Porušeni su svi društveni domovi, mjesni i matični 
uredi, škole, sportske dvorane, električni i telefonski vodovi, rezervo-
ari vode i vodovodne instalacije te svi drugi objekti infrastrukture, 
narodnog i privatnog vlasništva. Posječene su šume i voćnjaci pa 
se može reći da je ostala spaljena zemlja. Danas grad izgleda 
koliko-toliko civilizirano jer je većina objekata, osim industrijskih 
kapaciteta obnovljena, dok je u hrvatskim selima pustoš.
Povijest Dervente obilježena je ratovima u kojima su stradavali 
ljudi napose Hrvati, a u ranijim ratovima čak više nego u zadnjem. 
Međutim, nikad se do ovog rata nije dogodilo da je uništeno 
toliko imovine i da nije bilo povratka ljudi. Povratak se nije još 
ostvario, prije svega što nije izvršena obnova materijalnih dobara. 
Slika Dervente prikazana je uglavnom u prošlosti. Njezina je 
sadašnjost, prilično turobna, a budućnost nepoznata. Mnogi 
kažu ostavimo prošlost i okrenimo se budućnosti. Zašto, kad su 
razmišljanja o svakom vremenu jednako popraćena prolazno-
šću, jer PROĆI ĆE I ŠTO NIJE POSTALO, (Plehan, monografija, 
Zirdum, Karamatić i Jarak, 1987:67). 
Tako će proći i ova nepravda koja je protivna Božjim i ljudskim 
zakonima. Vjeru u bolju budućnost pokazuju povratnici, napose 
katolički svećenici koji s ljubavlju i dostojanstvom sudjeluju u 
obnovi derventskog kraja.

Derventa je prednjačila u obrazovanju stanovništva. Tako se još 
pred kraj osmanlijske vlasti, a pod utjecajem katoličkih svećenika 
bilježi otvaranje osnovnih škola i održavanje tečajeva opismenja-
vanja starijih osoba. Na reljefu iznad ulaznih vrata bivše osnovne 
škole na Plehanu upisana je 1909. godina kao datum njezine izgrad-
nje. Dolaskom austrougarske vlasti razvoj školstva pojačan je pa je 
1914. godine u Derventi otvorena Učiteljska škola, a opismenjavanje 
odraslih nastavljeno. Prema popisu iz 1937. godine u BiH, Derventa 
je, poslije grada Mostara imala najmanje nepismenog stanovništva. 
Učiteljska škola ukinuta je 1973. godine, ali je kasnije, njezina misija 
zaživjela kroz pedagoški smjer tzv. usmjerenog obrazovanja u 
Srednjoškolskom centru. Sve do zadnjeg rata, osim već postojeće 
gimnazije, u centru je bilo više tehničkih i strukovnih zanimanja, 
koja su pohađali mnogi učenici i iz susjednih gradova. Stara plehanska crkva sv. Marka s franjevačkim samostanom. U zadnjem ratu 

srušena je do temelja. Danas je izgrađena nova crkva u modernističkom stilu
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Saznanje kako je jedan Talijan dobar dio profesionalnog i privat-
nog života posvetio istraživanju glazbe Bosanske Posavine, bilo je 
više nego dovoljan poticaj da ga potražimo i saznamo nešto više 
o tome. Zahvaljujući našoj članici Veri Rede i njezinu nećaku Ediju 
Deliću, u tome smo i uspjeli. Zahvaljujemo našim posrednicima, 
a vas pozivamo na upoznavanje.

Kako biste se predstavili našim čitateljima?
Zovem se Guido Raschieri, dolazim iz Italije, rođen sam u oko-
lici grada Cuneo, u pokrajini Pienonte. Pohađao sam studije 
književnosti i glazbe. Potom sam se specijalizirao u istraživanju 
etnomuzikologije, što sam i doktorirao. U tom znanstvenom 
području provodio sam istraživanja u Italiji i inozemstvu. Trenu-
tačno predajem glazbenu etnomuzikologiju i antropologiju na 
torinskom sveučilištu i surađujem s Muzejom glazbenog pejzaža, 
koji je osnovan 2011. godine u pokrajini Piemonte.

Što vas povezuje s Bosnom i Hercegovinom i Hrvatskom?
Za Bosnu i Hercegovinu i Hrvatsku vezan sam prije svega zbog 
istraživanja koje sam proveo u tim krajevima. Karakteristična vrsta 
istraživanja tradicionalne glazbe, među ostalim, rezultirala je time 
da sam ostvario, osim poslovnih odnosa, snažna prijateljstva s 
desecima osoba koje sam upoznavao na mojem putu. Tako sam 
se blisko povezao s poviješću hrvatske i bosanske kulture.

Kad i kako ste otkrili izvornu glazbu Bosanske Posavine?
Petnaest godina surađivao sam s talijanskim etnomuzikologom 
Febom Guizzijem (1947. - 2015.). Odlučili smo razviti novi istra-
živački projekt. Febo Guizzi bio je vezan za Hrvatsku iz obiteljskih 

razloga jer je njegova majka bila podrijetlom s otoka Hvara u 
Dalmaciji. Zbog toga je dio svojeg djetinjstva i mladosti proveo 
između jadranske obale i glavnog grada Zagreba. Nastavio je 
posjećivati isto područje nakon početka istraživanja izvorne glazbe. 
Posebno mi je spominjao putovanje iz 80-ih godina s Robertom 
Starecom, etnomuzikologom iz Trsta. Tad je upoznao glazbeno 
stvaralaštvo Bosanske Posavine i ostao zadivljen. Tako se i rodila 
ideja da joj posvetimo naš projekt.

Što vas je motiviralo da toj glazbi posvetite dio svojeg znan-
stvenog rada?

Ideja da posvetimo pažnju glazbi Bosanske Posavine proizilazi iz 
upoznavanja tog glazbenog stvaralaštva preko maestra Guizzija. 
Tijekom rata 90-ih godina slabi njegova veza s Hrvatskom jer su ga 
duboko pogodili dramatični događaji, iako ga se nisu izravno doticali. 
Unatoč svemu, nije prestajao promatrati iz drugog plana glaz-

Guido RASCHIERI,  
talijanski etnomuzikolog

BOSANSKE POSAVINE

Glazba Bosanske Posavine  
izvanredna je povijesna  
mješavina utjecaja tursko- 
-osmanlijske i zapadno- 
europske glazbe. Bosanska 
Posavina kao područje raz-
graničenja, koje ima i takvu 
kulturu, predstavlja se kao 
fantastičan spoj izražaja  
izgrađenog kroz stoljeća te još 
uvijek vrlo živog i dinamičnog

KAKO ME OPČINILA GLAZBA
Marija TROGRLIĆ, preveo Edi DELIĆ

Bio sam više puta u Posavini i to je jedna 
predivna zemlja. Promatrao sam je zajed-
no s prijateljima koji potječu s tih područja 
i doživio sam skupa s njima onaj osjećaj 
povratka kući. No ipak, nije sve tako sa-
vršeno, potpuno sam svjestan problema 
tog područja i cijele Bosne
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beno stvaralaštvo s tih područja, nastojao je produbiti saznanja o kulturi Bosanske Posavine 
preko literature, satelitske televizije i interneta. U to vrijeme prenio mi je prva saznanja, tako 
da mi se nakon završetka doktorata ukazala prilika da dobijem sredstva za poslijedoktorsko 
istraživanje upravo za proučavanje ove glazbene stvarnosti. 
Odlučio sam uroniti u taj svijet te sam preselio u Zagreb, gdje sam živio dvije godine. U Zagrebu 
sam upoznao središnje figure izvorne glazbe Bosanske Posavine, nastanjene u tu najveću 
zajednicu posavske dijaspore. Zahvaljujući novonastalim prijateljstvima, bio sam upoznat s 
ondašnjim stanjem u Posavini, posebno stanjem Hrvata koji su dolazili s tih područja ili su 
još uvijek ondje živjeli. 

Po čemu je ta glazba specifična i ima li sličnosti s drugim izvornim vrstama glazbe? 
Glazba Bosanske Posavine izvanredna je povijesna mješavina utjecaja tursko-osmanlijske i 
zapadnoeuropske glazbe. Bosanska Posavina kao područje razgraničenja, koje ima i takvu 
kulturu (posebno glazbenu), predstavlja se kao fantastičan spoj izražaja izgrađenog kroz 
stoljeća te još uvijek jako živog i dinamičnog. 

Prijelaz iz potpuno ruralne stvarnosti na trenutačni fenomen urbane glazbe učvrstio je značajke 
autentičnog glazbenog žanra. S ove točke gledišta, svakako je moguće povući neke paralele 
s drugim glazbenim stvarnostima u svijetu, gdje su se susretale kulture i gdje je glazba imala 
smisleni karakter upravo zbog poruke boli koju je prenijela. Postoje, primjerice, jasne osobine 
koje se ujedinjuju s drugim glazbenim stvarnostima bivše Jugoslavije, no način izražavanja 
Hrvata Posavine potpuno je poseban i autonoman.

Jeste li bili u Bosanskoj Posavini i kakve dojmove nosite iz tog kraja?
Bio sam više puta u Posavini i to je jedna predivna zemlja. Promatrao sam je zajedno s pri-
jateljima koji potječu s tih područja i doživio sam s njima onaj osjećaj povratka kući. No ipak, 
nije sve tako savršeno, potpuno sam svjestan problema tog područja i cijele Bosne. 
U Posavini, a posebno u hrvatskim selima, može se primijetiti stanje urušenosti i napuštenosti 
nastalog kao posljedica rata, kao i nemogućnosti uspostave pravednog mira. U knjizi sam 
nastojao pristupiti oprezno toj temi i što je više moguće nepristrano, jer kako ja koji dolazim 
izvana mogu davati jasne prosudbe? Bilo bi bahato dopustiti si ocjenjivanje prošlosti koju 
nisam proživio i koja nije u potpunosti moja. 
Mogu se samo nadati da će se situacija malo po malo poboljšavati i da će se elementi latentnog 
sukoba polako okretati u smjeru ljudskog suživota. Svakako, gledajući obnavljanje skromnih 
imanja na poljima naslijeđenih od predaka, gledajući okupljanja ljudi u vjerskim svetištima, 
koji sviraju i plešu svoje plesove, biti skupa u svečarskom ozračju, stvara jednu mirniju viziju 
i daje vjeru u budućnost.

Koliko surađujete s KUD-ovima koji njeguju tu vrstu glazbe?
U početku sam usko surađivao s KUD-ovima iz Zagreba i djelomično s onima još uvijek 
aktivnim u Posavini. Zahvaljujući njihovu znanju i aktivnom iskustvu u očuvanju i održavanju 
baštine i tradicionalne kulture, uspio sam razumjeti prošlost i sadašnjost, elemente jedinstva 
i posebnosti između različitih područja, linije kontinuiteta i aspekte obnove. Među organizaci-
jama koje su nastale izvan teritorija bivše Jugoslavije, posebna je veza ostvarena s HKUD-om 
Tićino u Švicarskoj. Ta je skupina bila prva s kojom smo se na početku našeg istraživanja 

U Posavini, a posebno u hrvatskim 
selima, može se primijetiti stanje 
urušenosti i napuštenosti nastalog 
kao posljedica rata, kao i nemoguć-
nosti uspostave pravednog mira. U 
knjizi sam nastojao pristupiti opre-
zno toj temi i što je više moguće ne-
pristrano jer kako ja koji dolazim 
izvana mogu davati jasne prosudbe?



susreli zbog teritorijalne blizine, zajedno s njima konačno sam 
postavio prvu predstavu koja Posavinu prenosi i stranoj publici, 
izlazeći iz uobičajene i gotovo ekskluzivne glazbene i zborske 
prakse unutar zajednice.

Jesu li vaše knjige i rad prezentirani u BiH ili u RH, ili drugdje 
u svijetu?

Moj rad prezentiran je u Bosni i u Hrvatskoj,  na Muzičkoj akademiji 
u Sarajevu i na Institutu za etnologiju i folkloristiku u Zagrebu. 
Također, rad je predstavljen i u nekim talijanskim gradovima, 
povodom stručnih skupova. Nadamo se da ćemo uskoro biti u 
mogućnosti predstaviti se još široj publici, počevši od europskog 
konteksta.

Na kakav prijam ste nailazili?
Reakcije su bile uglavnom velika znatiželja i zanimanje. Što se tiče 
prezentacija u hrvatskim i bosanskim institucijama, naše sudjelo-
vanje kao znanstvenika koji dolaze iz inozemstva velikodušno je 
prihvaćeno i cijenjeno. U Italiji, pak, publika je s iznenađenjem i 
zadovoljstvom svjedočila predstavljanju uglavnom nepoznatog kul-
turnog i glazbenog svemira, unatoč relativnoj teritorijalnoj blizini.

Jesu li ove dvije knjige zaokružena cjelina ili će biti još izdanja 
i istraživanja na ovu temu?

Projekt se trenutačno nalazi u završnoj fazi na razini koju, o ovoj 
temi, još nitko nije dostigao, stoga mislim da se sačinjena cjelina 

može smatrati dovršenom, iako procesi transformacije nepresta-
no teku i razmišljanja uopće nisu iscrpljena. Prije svega, imam 
na umu razvijanje nekih specifičnih tema i pitanja koje su imali 
ograničen prostor u knjigama. Želim također u budućnosti reali-
zirati dokumentarni film, ako uspijem nabaviti potrebne resurse.

Je li u planu i prijevod knjiga na hrvatski?
Prijevod na hrvatski jezik sigurno bi bio koristan. Na taj bismo način 
došli do svih onih koje izravno zanima ovaj projekt. Knjga govori 
prije svega o glazbi, ali iznad te vrste izražaja postoji život ljudi, 
a iz njega proizilazi duboki smisao koji glazba ima za zajednicu. 
Činjenica je da smo se obratili publici stranih čitatelja, pružajući 
im način za razumijevanje djelomično nepoznate stvarnosti, ali 
smo se isto tako predstavili kao vjerni glasnogovornici jedne priče 
koja nam je prenesena i koju smo i izravno promatrali, a u kojoj 
se, vjerujemo, narod Posavine može prepoznati.

Postoje jasne osobine koje se ujedinjuju 
s drugim glazbenim stvarnostima bivše 
Jugoslavije, no način izražavanja Hrvata 
Posavine potpuno je poseban i autonoman

70 RAZGOVOR



71ZANIMLJIVOSTI

Kad ja pođoh na Bembašu popularna je narodna pjesma koja se pjeva i danas. 
Već je u XIX. stoljeća bila poznata diljem Bosne i Hercegovine i šire, zbog čega 
danas postoje rasprave o mjestu njezina nastanka, kako teksta tako i melodije. 
Bembaša iz pjesme je riječ bez značenja koja je izvorno glasila bentbaša. Livnjaci 
tvrde da se opjevana bentbaša nalazi u njihovu gradu, dok Sarajlije smatraju 
kako ta neslužbena himna njihova grada pjeva o lokalitetu u samom Sarajevu. 
Sarajevski sefardi, pak, tvrde da je melodija preuzeta iz njihove molitve Seder 
Alel koja se pjeva na praznik Roš Hodeš, a prvi ju je zapisao češki muzikolog 
Ljudevit Kuba 1893. godine.
Sredinom XIX.stoljeća u zagrebačkom grkokatoličkom sjemeništu boravio je 
Ilija Gjukić iz Vrlike, malog mjesta u Dalmatinskoj zagori. Za vrijeme studija 
Ilirskim narodnim novinama i podlistku Neven slao je narodne pjesme iz Dal-
macije. Potpisivao se kao Ilija Gjukić Dalmatinac. Ne možemo sa sigurnošću 
tvrditi da su sve pjesme koje je slao izvorno vrličke pučke pjesme. Naime, 
neke su se pjevale u Vrlici, ali zasigurno i na širem području. No, zahvaljujući 
njemu imamo sačuvanu vrličku inačicu poznate bosanske sevdalinke Kad ja 
pođoh na Bembašu.
Moderna bosanska inačica koja se i danas često izvodi i ona vrlička te čuvene 
sevdalinke imaju sličnosti, ali se i razlikuju u nekim segmentima.U objema 
inačicama glavni junak pozdravlja djevojku s Dobra veče(r), a ona mu odvraća 
da dođe do večeri. Također, u obje inačice glavni lik ne dođe na ljubavni sasta-
nak prema dogovoru, te zato više ne ostvaruje kontakt s djevojkom. Međutim, 
različiti su motivi nedostupnosti djevojke. U modernoj bosanskoj inačici ona 
se udala. Tu se daje naslutiti da je motiv djevojke bio jednonoćna avantura. 
U Vrlici su pak pjevali kako momka tjera djevojčina majka, govoreći da je u 
njezinoj kući sve ludo i nejako te da nema nikoga za udaju. Uz to, glavnog 
su junaka zadesile vremenske neprilike ispred dvora njegove drage koja je 
zaspala. Također, vrlička inačica pjesme spjevana je u osmercu.
Na širem području Balkana tijekom XIX. stoljeća bila je raširena pjesma o 
momku koji ne dođe na dogovoreni ljubavni sastanak i zbog toga izvisi. Krajem 
XIX. stoljeća zabilježena je izmijenjena inačica pjesme s motivom odlaska na 
vodu, tj. bentbašu. Ne može se sa sigurnošću odrediti gdje je pjesma nastala, 
posebice jer se sastoji od dviju scena.Prva je odlazak mladića na vodu koji 
je dodan poslije. Druga je scena sama konverzacija i mladićev nedolazak.
Pjesmu Kad ja pođoh na Bembašu svojataju Livnjaci, Sarajlije i sarajevski  
Židovi. Ne bi bilo čudno da postoji još poneka teorija o njezinu podrijetlu. 
Ovoliko prisvajanje pjesme samo pokazuje koliko je ona dobra. Pomisao da 
su neki naši imali udio u njezinu stvaranju izaziva osjećaj ponosa. Pjesma ne 
poznaje administrativne granice, prenosi se od usta do usta i s koljena na koljeno.  
Zahvaljujući usmenoj predaji među brojnim naraštajima, i danas svi znaju za 
mladića koji nije došo isto veče.

Ivo Mišur

Ilija Gjukić, 1856.

Ja oměrkoh čak daleko 
Pokraj dvora drage moje 
Nazivljem joj dobro veče 

Ona veli dodj do veče 
Ja nedodjoh ono veče 

Neg joj dodjoh treće veče 
Kad je draga pozaspala 
Oganj vatru zaprećala 
A pendjere zatvarala 
Do ponoći kiše bilo 
Od ponoći udarila 

Sitna krupa susniežica 
Ufati se poledica 

Svezah konja za avliju 
A sokola u avliju 

Soko trenu dvor se krenu 
Dievojačku majku prenu 

Od otale mlad delijo 
Nema ništa za udaju 
Sve je ludo i nejako

Moderna bosanska inačica

Kad ja pođoh na Bembašu
Na Bembašu na vodu
Ja povedoh bijelo janje
Bijelo janje sa sobom

Sve djevojke Bembašanke
Na kapiji stajaše

Samo moja mila draga
Na demirli pendžeru

Ja joj nazvah, dobro veče
Dobro veče, djevojče

Ona meni, dođ’ doveče
Dođ’ doveče, dilberče

Ja ne dođoh ono veče 
Već dođoh sutradan
Ali moja mila draga
Za drugog se udala

Vrlička inačica  
poznate sevdalinke
Pjesmu Kad ja pođoh na Bembašu svojataju 
Livnjaci, Sarajlije i sarajevski Židovi. Ne bi bilo 
čudno da postoji još poneka teorija o njezinu 
podrijetlu. Ovoliko prisvajanje pjesme samo 
pokazuje koliko je ona dobra

Literatura
- �Priča o pjesmi Kad ja pođoh na Bembašu, Express https://expresstabloid.ba/naslovnica/52492/

prica-o-pjesmi-kad-ja-podjoh-na-bembasu/
- Ilija Gjukić, Narodne pjesme, Narodne novine 3.8.1856. str.1
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MOSTAR 
Mladi su najveća snaga  
Mostara, oni ulijevaju optimi-
zam. Oni svoje potencijale trebaju 
iskoristiti za izgradnju pravednog 
i prosperitetnog društva koje će 
imati svijetlu budućnost

U Mostaru, političkom i gospodarskom te 
kulturnom i obrazovnom središtu Hercegovi-
ne, vrijeme se računa na prije i poslije rata. 
Starije generacije koje vole reći da su živjeli u 
najljepšem cvijetu jugoslavenskog vrta, svjesni 
su da grad kakav je nekad bio više ne postoji. 
Mlađi uzrasti, rođeni nakon ratnih devedesetih, 
naslijedili su podjele nastale u ratu, ali kad ih 
upitate za mišljenje o životu u gradu, njihovi 
su odgovori puno optimističniji od starijih. 
Danas u Mostaru nigdje nećete naići na fi-
zičke prepreke. Nekadašnja crta razdvajanja 
dviju sukobljenih vojski vidljiva je tek po za-
ostalim ruševinama. Promet roba i usluga 
svakodnevno se obavlja normalno. Ljudi po-
sluju, razgovaraju, školuju se, studiraju… Život 
teče svojim tijekom. Mladi u gradu odbacuju 

podjelu uspostavljenu devedesetih godina.
Grad na Neretvi, nažalost, u medijima se pred-
stavlja u crno-bijelim slikama. Kao grad slučaj, 
grad bez izbora, dva grada u jednom, grad bez 
nade… Podjele na lijevu i desnu stranu poslje-
dica su rata i politike. Mostar je talac politike 
koja se već više od dva i pol desetljeća vodi u 
Mostaru i koja nam onemogućuje ”normalan“ 
život, jer joj ovakvo stanje odgovara.
Politolog Husein Oručević na budućnost 
Mostara ne gleda previše optimistično: 
“Sve dok vlada postojeća situacija, to 
je znak da se nismo naučili postojanju 
i trajanju. Nismo se naučili upravljanju, 
dakle daleko nam je civiliziranost. Rato-
vi i napetosti, okupacije i kolonizatori, 
oduzeli su nam odgovornost i smisao 
življenja, odgovore kako živjeti i ponašati 
se tražimo i danas na tuđim dvorima. A 
kada smo, u kratkim pauzama od vlada-
vine tuđe ruke, odlučili ipak posegnuti 

Oliver CVITKOVIĆ, foto Stojan LASIĆ

- POLITIČKO, GOSPODARSKO,  
OBRAZOVNO I KULTURNO 
SREDIŠTE HERCEGOVINE  
- 23 GODINE NAKON  
STRAŠNOG RATA

PREDSTAVLJAMO
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Mostar još vida svoje ratne rane, no iako su ožiljci vidljivi na svakom koraku, život funkcionira normalno

za našim vladarom, brže-bolje smo ga pretvorili u Oca, 
sveca. Svemoćni Otac, stup domovine”.

GRAD BEZ IZBORA
Mostar je jedini grad u BiH u kojem se puno desetljeće nisu 
održali izbori za lokalnu vlast. Djeca koja su se rodila u ratu i 
ovih godina postaju punoljetna nemaju priliku glasovati. Mladi 
Mostarci ne mogu birati svoje predstavnike. Nije slučajno 
Mostar jedini  grad čijim se položajem i uređenjem bavio 
Daytonski mirovni sporazum. Ipak, mladi nisu obeshrabreni, 
iako ne mogu izabrati vlast. Briga o gradu spala je na gra-
donačelnika u tehničkom mandatu.
Za razliku od Sarajeva i Banja Luke, Mostar je jedini multiet-
nički veći grad u BiH, iako je tzv. leopardova koža, kako su zvali 
BiH, doživjela svoj kraj. Za razliku od Sarajeva i Banja Luke, u 
Mostaru ne postoji dominantan narod niti dominantan druš-
tveno-politički narativ. Hrvati imaju svoj društveno-politički 
narativ, a Bošnjaci svoj. Srbi, premda izrazito malobrojniji od 
Hrvata i Bošnjaka, sve više grade svoj vlastiti položaj u gradu.
”Nekom to može izgledati kao problem i teškoća, no ja u 
tome vidim prednost i bogatstvo. Problem postoji zato što 
još uvijek nismo pronašli primjeren model institucionalne 
i administrativne organizacije grada koji bi s jedne strane 
uvažio sva tri naroda i njihove zasebne identitete i narative, a 
s druge strane osigurao da grad funkcionira kao jedinstvena 
i funkcionalna cjelina. 
Ipak, grad funkcionira premda u zadnja dva izborna ciklusa 
izbori u Mostaru nisu ni održani. Dakle, na razini svakodnevnog 
života građana Mostara, grad funkcionira. Problem je očito u 
političkom dogovoru oko modela izbora vijećnika i upravljanja 
gradom. Važno je spomenuti kako je Mostar, na neki način, 
talac ukupnih društvenih i političkih odnosa u BiH. Stoga je 

rješavanje pitanja Mostara povezano s rješavanjem ukupnih 
političkih i međunacionalnih odnosa u BiH,” smatra sociolog 
Ivan Vukoja.
Prema zadnjem popisu iz 2013. godine Mostar broji 105 707 
stanovnika, što je za nekih dvadesetak tisuća manje u odnosu 
na popis iz 1991. godine. Gledano u postotcima, Hrvata je 
najviše. U odnosu na 1991. godinu, njihov se broj u Mostaru 
povećao za 8179 (za otprilike isti broj ih se smanjio u Saraje-
vu). Po zadnjem popisu bilo ih je 51 216 (48,45 %), Bošnjaka 
je bilo 46 752 (44,23 %) i Srba 4,421 (4,18 %). Broj Srba 
smanjio se za oko 25 tisuća, dok se broj Bošnjaka povećao 
za oko 3000. Ispada da su u Mostaru Srbi najveći gubitnici 
zadnjeg rata. Oni su prije rata činili značajan dio mostarskog 
stanovništva. Gdje su mostarski Srbi danas?
”Kao svećenik nastojim što manje razmišljati o politici, 
čak iako svakodnevno, u komunikaciji s velikim brojem 
ljudi, ponajbolje ustanovljavam njene učinke. Mnogi me 
ljudi, daleko od Mostara, pitaju krećemo li se slobodno, 
ima li nekih punktova između istočnog i zapadnog Mo-
stara i tome sl. Mada vidimo da grad ipak funkcionira. 
Tenzije primjećujem, ali je očito da se one smanjuju 
iz godine u godinu i da je mnogo onoga što je, barem 
za nas Srbe, prije 10 godina izgledalo nemoguće - od 
kulturnih manifestacija, pa do elementarnih sloboda, 
danas nešto što se podrazumijeva. Tko je mogao prije 
samo 15-ak godina zamisliti da ćemo na ovaj način 
obilježavati Šantićeve večeri poezije, da će Saborna 
crkva biti gotovo dovršena, da ćemo biti u stanju usta-
noviti nagradu za humanost ‘Stepa Stepanović’ i održati 
svečanu akademiju u povodu završetka Prvog svjetskog 
rata i velike savezničke pobjede? U tom sam smislu 
vrlo zadovoljan i zahvalan našim komšijama koji nas 
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prihvaćaju kao sebi ravnopravne sugrađane. Dakako da postoje i 
stvari koje se moraju mijenjati. Mi Srbi u Mostaru, što se tiče kul-
ture i vjere, stojimo dobro, gospodarski jačamo, ali politički smo 
jako slabi. No, vjerujem da će se i to mijenjati, posebno zato jer 
mudri ljudi znaju učiti na svojim greškama, pa se tako nadam da 
će to učiniti i oni odgovorni u našoj zajednici koji trebaju zadobiti 
povjerenje naroda,“ kazao nam je mostarski paroh Radivoje Krulj.
Odnosi između Bošnjaka i Hrvata, u pravilu se naruše kad treba proslaviti 
svatko svoje “pobjede” ili kad dođu izbori (u ovom slučaju opći). Tad se u 
pravilu vratimo na početak sukoba i samo iskrica nedostaje da se vatra 
zapali. Nedavno je obilježena godišnjica rušenja Starog mosta, koja je opet 
otvorila bolne rane. Ipak, budimo realni, svi mostarski incidenti, ma koliko 
se oko njih neki razgalamili, zapravo su rijetki i nimalo se ne razlikuju od 
bilo kojeg drugog grada. Zanimljivo je da uoči Općih izbora u BiH niti jedan 
promidžbeni plakat nije pošaran ni uništen. Hrvati u BiH pak doživljavaju 
Mostar kao svoje kulturno, gospodarsko, političko i sveučilišno središte.
	
KANDIDAT ZA EUROPSKU PRIJESTOLNICU  
KULTURE
Da nije sve tako crno, kako se želi predstaviti javnosti, postoji i ona ljepša, 
sunčanija strana Mostara. Mostar je turističko središte koje iz godine u 
godinu privlači sve veći broj ljudi iz cijelog svijeta. Tu se ne spajaju samo 
istok i zapad, već i sjever i jug. Mostar je grad nevjerojatno pogodne 
klime s najvećim brojem sunčanih dana u godini u ovom dijelu Europe. 
Grad koji se nalazi u trokutu Split – Sarajevo  - Dubrovnik. Blizu mu je 
more, blizu planina.
U Mostaru su smještena sva značajnija javna poduzeća u Hercegovini koja 
zapošljavaju desetine tisuća ljudi. Iako teške industrije više nema, poslovni 
se ljudi okreću drugim zanimanjima. Turizam je iz godine u godinu bolji. 
Mnogi zahvaljujući turizmu preživljavaju, imaju posao i otvaraju hostele. 
No, mnogo toga bi trebalo popraviti, trebala bi biti veća ulaganja.
Mostar se zadnjih godina može pohvaliti i vrhunskim kolektivnim i indivi-
dualnim sportskim rezultatima. Iako grad nema uvjete za dvoranski sport, 
Mostar ima prvake u košarci i viceprvake BiH u rukometu te prvaka Europe 
u karateu. Tu su stasali sportaši kao što su Bojan Bogdanović, Igor i Ivan 
Karačić, Josip Sesar, Marino Marić, Ivan Klepić… Prvak BiH u nogometu je 
mostarski HŠK Zrinjski.
Mostar je i grad kulture. U njemu je nekoliko vrhunskih kazališnih kuća, 
galerija, akademija i škola za glazbenike i likovne umjetnike… Grad je to 
velikih festivala i manifestacija kao što su Mostarsko proljeće, Večernjakov 
pečat, Mostarsko ljeto, Mostar Film Festival, Melodije Mostara, Mostarska 
liska, Književni festival Poligon…
Zadnjih mjeseci aktualna je kandidatura grada za Europsku prijestolnicu 
kulture 2024. godine. Dobivanje te titule bilo bi nešto najljepše i najvrednije 
što se Mostaru dogodilo od devedesetih godina prošlog stoljeća.
I za kraj, pozitivno. Kako budućnost ostaje na mladima, treba istaknuti kako 
je Mostar pravi studentski grad u kojem studira oko 20 000 mladih, što 
čini 20 posto njegove ukupne populacije. Mladi su najveća snaga Mostara, 
oni ulijevaju optimizam. Oni svoje potencijale trebaju iskoristiti za izgrad-
nju pravednog i prosperitetnog društva koje će imati svijetlu budućnost.
Mostar živi, gradi se, diše... Iako su ostaci ruševina još vidljivi, rane ipak 
zacjeljuju. Hoće li i kad u dušama stanovnika Mostara, ovisi o svakom 
pojedincu.

Turizam je iz godine u godinu bolji. Mnogi 
zahvaljujući turizmu preživljavaju, imaju posao 
i otvaraju hostele. No, mnogo toga bi trebalo 
popraviti, trebala bi biti veća ulaganja
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Povodom obilježavanja 41. obljetnice Sveučilišta u Mostaru (SUM) 
7. prosinca 2018. održana je otvorena svečana sjednica Senata 
SUM-a. Uz članove Senata, profesore i djelatnike Sveučilišta, 
nazočili su brojni uzvanici, gospodarstvenici, predstavnici kul-
turnog i vjerskog života, međunarodnih organizacija i svih razina 
vlasti na čelu s dr. Draganom Čovićem, predsjednikom HDZ-a BiH 
i HNS-a BiH.  
Svečanu sjednicu otvorio je rektor Sveučilišta u Mostaru prof. dr. 
Zoran Tomić, osvrnuvši se na proteklu godina koja je za Sveučilište 
bila izazovna, dinamična i strateški najvažnija u smjeru budućeg rada 
jer je uspješno provedena integracija i izrađena Strategija razvoja 
2018-2023. te osigurana financijska stabilnost Sveučilišta u Mostaru.  
Posebno je istaknuo važnost unapređivanja znanstvenog rada i 
povezivanja s gospodarskim sektorom. “Trenutačna ulaganja u 
znanost i visoko obrazovanje u BiH daleko su ispod prosjeka okru-
ženja, a pogotovo EU-a. Nužno je otvoriti dijalog s mjerodavnim 
institucijama radi unapređenja javnog financiranja istraživanja u 
znanosti. Osim toga potrebno je, i kroz javne politike i kroz politiku 
Sveučilišta, jače poticati nedovoljno iskorištene mogućnosti ulaga-
nja poslovnog i društvenog sektora u istraživanje i razvoj. Stoga je 
nužno na Sveučilištu u Mostaru stvoriti ambijent koji omogućuje i 
potiče interakcijske mehanizme i mehanizme suradnje istraživača s 
gospodarstvom i društvenim djelatnostima, uključivanje u procese 
specijalizacije, povezivanje istraživačke i gospodarske aktivnosti 
kroz znanstveno-istraživački rad, ali i zajednička istraživanja za 
potrebe gospodarskih subjekata.“ Izrazio je optimizam i vjeru kako 
će Sveučilište u Mostaru uspjeti prevladati sve izazove i iz svih po-
teškoća izaći jače i konkurentnije.Posebni gosti bili su predstavnici 
Rektorskog zbora RH i Rektorske konferencije BiH, i to: prof. dr. Dijana 
Vican, rektorica Sveučilišta u Zadru i iz Bosne i Hercegovine prof. 
dr. Rifat Škrijelj, rektor Univerziteta u Sarajevu, koji su se obratili 

nazočnima, čestitali obljetnicu SUM-u i podsjetili na dugu tradiciju, 
ali i optimističnu budućnost Sveučilišta u Mostaru.
Dragan Čović, predsjednik HDZ-a BiH i HNS-a BiH, nekadašnji student, 
a danas redoviti profesor Sveučilišta u Mostaru, izrazio je zado-
voljstvo što je dijelom uspješne i proaktivne akademske zajednice 
i jedinog javnog Sveučilišta na hrvatskom jeziku u BiH, kazavši kako 
Sveučilište puno znači za hrvatski narod, kao najmalobrojniji, ali 
konstitutivni narod Bosne i Hercegovine. “Duboko sam uvjeren da se 
mi imamo čime ponositi u BiH kroz 41 godinu zajedničkog djelovanja. 
Ono što me posebno veseli jest mreža i povezanost, odnosno uspješ-
na suradnja Sveučilišta s Rektorskim zborom/konferencijom BiH. 
To je put kako mi, i ovo nesavršeno društvo u kojem danas živimo, 
i vi pokušavate pronaći mjesta za znanost, obrazovanje i sve ono 
što i jest zadatak sveučilišta i univerziteta u BiH, koristeći sve one 
vještine koje su vam nužne jer onaj dio sustava koji bi trebao biti uz 
vas često nije na tom zadatku. S te strane vjerujem da će društvena 
i politička zajednica, osnivači Sveučilišta, sve razine vlasti učiniti 
sve, zajedno kroz političko djelovanje, da se promijeni ambijent iako 
će on još dugo vremena biti krizni i dosta zahtjevan.“ Čestitao je 
obljetnicu Sveučilištu i izrazio punu potporu razvojnim planovima 
planiranim Strategijom razvoja Sveučilišta i radu Upravnog vijeća.
U okviru 41. obljetnice i Dana Sveučilišta u Mostaru svečano je 
obilježeno uručivanje 35 rektorovih nagrada za najbolje studente, 
podijeljene su plakete i zahvalnice za doprinos radu i razvoju Sve-
učilišta u Mostaru, promovirano je 25 novih doktora znanosti ovog 
Sveučilišta, a u okviru Večernjeg lista, kao rezultat dugogodišnje 
suradnje, objavljen je poseban prilog sveučilišnih novina - Univer-
sitas Mostariensis.Povelju Prstenu za izniman doprinos razvoju 
Sveučilišta u Mostaru predsjedniku Kluba poduzetnika Ivici Nuiću 
uručio je rektor Sveučilišta Zoran Tomić, a ovo hvalevrijedno pri-
znanje prvo je dodijeljeno novoimenovanoj Udruzi Hrvata Bosne 
i Hercegovine Prsten na čelu s predsjednikom Pavom Zubakom.

PRSTENU 
POVELJA ZA 
DOPRINOS

Pripremila: Marija TROGRLIĆ

RAZVOJU SVEUČILIŠTA U MOSTARU
Povelju Prstenu za izniman doprinos razvoju Sveuči-
lišta u Mostaru predsjedniku Kluba poduzetnika Ivici 
Nuiću uručio je rektor Sveučilišta Zoran Tomić, a ovo 
hvalevrijedno priznanje prvo je dodijeljeno novoime-
novanoj Udruzi Hrvata Bosne i Hercegovine Prsten na 
čelu s predsjednikom Pavom Zubakom

Sveučilište u Mostaru u stalnim je aktivnostima planiranja 
i izgradnje infrastrukture. U ovom trenutku rade se planovi 
proširenja nastavnih i istraživačkih projekata na Medi-
cinskom fakultetu, FZS, Ekonomskom fakultetu, FPMOZ-u, 
Likovnoj akademiji, Medijskom centru SUM-a. Postavljen 
je kamen temeljac za izgradnju Farmaceutskog fakulteta. 
Predstavljeni su planovi adaptiranja zgrade za potrebe 
SUMIT-a. Završena je prva faza Kampusa SUM-a, te brojni 
drugi infrastrukturalni radovi na SUM-u
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Drugačiji je to mentalitet, drugačija kul-
tura, drugačija klima... Nema, jednostav-
no nema nešto isto u Izraelu i Hrvatskoj. 
Jedino što nas povezuje jest činjenica da 
je i Izraelu i Hrvatskoj jednako važan geo- 
politički položaj unutar svojeg podneblja.  
I zato je, vjerujem, svijetla budućnost našeg 
prijateljstvaMOJE LJETO 

U IZRAELUKlara BARIŠIĆ

Ku’ ćeš, bona, u Izrael, tamo se ratuje?! bila je prva reakcija 
većine ljudi kojima sam rekla da planiram ljeto 2018. provesti 
u ljetnoj školi u Izraelu. 
Prije nego što započnem svoju sagu o ljetu u Izraelu, red 
je da se predstavim onima koji me ne poznaju. Ako me ne 
poznajete, zapitajte se koliko često posjećujete Prstenove 
događaje jer na njima visim k’o cjenovnik. Šalu na stranu, ja 
sam Klara Barišić, studentica Filozofskog fakulteta Sveučilišta 
u Zagrebu i bivša stipendistica Zaklade Prsten. Pohađam 
dvopredmetni studij Judaistike i Filozofije. Sad je vjerojatno 
jasnije zašto sam izabrala Izrael za svoju ljetnu destinaciju. 
Moji roditelji, koji se još nisu pomirili s mojim izborom fakulte-
ta (medicina je još uvijek bolna rana mojeg oca), su iz Bosne 
i Hercegovine. Majka Monika je iz Zimče pokraj Visokog, a 
otac Jozo iz Lupljanice pokraj Dervente. Nakon rata i mnogo 
lutanja, smjestili smo se u Slavonskom Brodu kako bismo bili 
što bliže rodnoj grudi. Nakon jezične gimnazije uputila sam 
se u Zagreb i, evo, dogurala do zadnje godine fakulteta .

Dosta o meni, ‘ajmo malo o mojem ljetu u Izraelu. Izraelsko 
veleposlanstvo u Hrvatskoj godišnje nudi dvije stipendije 
za Izrael - na razdoblje od mjesec dana i od osam mjeseci. 
Budući da nisam znala što me čeka u Izraelu, odabrala sam 
stipendiju od mjesec dana.

HAIFA KAO MOZAIK 
Cijeli kolovoz provela sam na Sveučilištu u Haifi kao jedina 
stipendirana Hrvatica zajedno s Francuzima, Rusima, Bel-
gijancima, Južnokorejcima, Nijemcima, Česima… i jedina 
iz južne Europe. Živjela sam u studentskom domu na brdu 
Karmel, gdje je smješten cijeli kampus Sveučilišta. Cimerica 
mi je bila izraelska muslimanka  iz Adygee naroda, a susjed 
Nepalac na doktoratu iz neuroznanosti.
Haifa je treći po veličini grad u Izraelu, nakon Jeruzalema i 
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Tel Aviva, i regionalno je centar sjevernog Izraela. Izgrađena 
na obroncima brda Karmel i s poviješću starom više od 3000 
godina, danas je najveća izraelska luka na Mediteranu. Grad 
ima važnu ulogu u izraelskoj ekonomiji zahvaljujući povoljnom 
položaju i dvjema iznimno važnim obrazovnim ustanovama 
- Sveučilištu u Haifi i Tehnološkom institutu Technion, koji 
generiraju mlade obrazovane ljude. Središte je bankarstva, 
uvoza, špedicije i veleprodaje.
Grad je poznat po religijskoj toleranciji jer, ipak, ovdje se sve 
vrti oko posla. Nekoliko različitih vjera njeguje suživot jer su 
sakralni prostori neodvojivi od povijesti grada. Karmelićanski  
samostan Stella Maris iz 1631. nalazi se nedaleko od špilje 
proroka Ilije i poznatog hrama i vrtova Bahai vjere.
Oko 25 % stanovništva čine ruski Židovi koji se se vratili svojim 
korijenima, zato se na ulicama Haife često može čuti ruski ili 
zalutati u neku rusku trgovinu u kojoj djelatnici ne govore he-
brejski. Izraelski Arapi čine 10 % populacije, no svi su znakovi 
na ulicama trojezični (hebrejski, arapski i engleski). Arapske su 
četvrti miješane, u njima žive i muslimani i kršćani jer su većina 
kršćana u Haifi zapravo arapski kršćani ili Maroniti.

AKADEMSKA IZVRSNOST UZ OSOBNI 
PRISTUP
Sveučilište u Haifi osnovano je 1962. i ubrzo je postalo vodeće 
izraelsko Sveučilište koje ima 18 000 studenata raspoređenih na 
šest fakulteta. Uža su mu specijalnost  društvene i humanističke 
znanosti, pravo i obrazovanje. Sveučilišni moto je  Akademska 
izvrsnost uz osobni pristup (engl. Academic excellence with a 
personal touch). 
Uz istraživačke objekte, u sklopu Sveučilišta djeluju: Židov-
sko-arapski centar, Herzl Institut za istraživanje cionizma, In-
terdisciplinarni centar za proučavanje emocija te Centar za 
demokratske studije. Sveučilište je poznato po stručnosti na 
poljima koegzistencije i rješavanju sukoba te mirovnih procesa 
jer su studenti Židovi, Muslimani, Kršćani, Druzi  i Beduini.
Svakog ljeta i zime za vrijeme praznika Sveučilište organizira 
škole hebrejskog jezika, poznatije kao Ulpani. To su intenzivni 
tečajevi jezika na kojima ugošćuju studente iz cijelog svijeta. 
Moj je razred imao 15-ak studenata i bili smo svijet u malom: 
Amerikanci, Francuzi, Rusi, Turci, Talijani, Belgijanci, Južnokorejci, 
Nijemci, Austrijanci... Svi smo učili zajedno. 
Na nastavi koja je bila organizirana svaki dan od 8 - 14 sati, 
osim subote zbog šabata, engleski nije bio dopušten. Zadaće, 
eseji, usmeni i dva pismena ispita bili su naši zadaci za certifikat. 
Većina nas bila je smještena u studentskom domu Federman, 
i to u sobama s domaćim studentima. 
Nakon nastave imali smo organizirane izlete po cijeloj državi te 
smo tako u pratnji profesionalnih vodiča posjetili Akko, Jeruzalem, 
Cezareju i Tel Aviv. Često smo znali poslije nastave pobjeći na 
plažu i ondje pisati zadaće. Operativni jezik izvan nastave bio nam 
je engleski, a društvo s kojim sam se družila bili su s njemačkog 
govornog područja pa mi se znalo dogoditi da prijateljima u 
Hrvatskoj na poruke odgovorim na engleskom ili njemačkom. 

Klara ispred studentske zgrade Sveučilišta u Haifi

Pogled s Bahai vrtova (hram Bahai vjere) na obalu Sredozemnog mora
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Škola je organizirala i gledanje filmova na hebrejskom, radionicu izraelske kuhinje, 
slavlje šabata... Izraelska kuhinja ostala mi je u najupečatljivijem sjećanju jer je 
u potpunosti drugačija od hrvatske - sve je dobro zapečeno i jako začinjeno, ne 
može se toga puno pojesti. 

SVE POČINJE KAD ŠABAT ZAVRŠI 
Noćni život im je poput onoga u Hrvatskoj, ali sve počinje kad šabat završi, subotom 
popodne. Čuvanje šabata je priča za sebe: židovi štuju subotu kao dan odmora, 
no sve počinje petkom popodne. Već oko 14 sati grad polako tone u san, sve se 
zatvara, obitelji se okupljaju u kući i čeka se paljenje svijeća, tj. zalazak sunca. 
Autobusi također rjeđe voze subotom, samo jedan autobus vozi svakih sat vremena 
po cijelom gradu. Teško je naći kafić ili trgovinu koja radi, za ljekarne i liječnike ne 
znam, sva sreća, nisu nam bili potrebni. 
Šabat prestaje kad zađe sunce subotom navečer – onda dolazi do eksplozije 
radosti, glazba se čuje nadaleko, ulice su pune ljudi, restorani su krcati, autobusi 
se gomilaju na cesti… Nedjelja je radni dan. 
Još jedan šok bile su mačke. Izrael je pun mačaka, a pasa ni na vidiku. Uz kuhinju 
i mačke, red je spomenuti i treći šok, a to su mladi vojnici na ulicama. U Izraelu je  
vojni rok obvezan i za muškarce i za žene. U službu su pozvani nakon što postanu 
punoljetni i obuka im traje oko dvije godine. Većina ih upisuje fakultet nakon voj-
nog roka jer za vrijeme njegova trajanja imaju nekoliko terena koje moraju proći 

Zid plača u Jeruzalemu

Trojezični znakovi na ulici

Ispred Sammy Ofer stadiona uoči utakmice 
Hapoel Haifa protiv Atalante 

Klarin  “Dalet” razred
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(pustinju, pojas Gaze...), tako da studiranje i nije moguće.  
Vidjeti mlade vojnike i vojnikinje na ulici pod punom opremom u 
isto vrijeme ispunjavaju čovjeka strahom, ali i osjećajem sigurnosti. 
Zapravo, za strahom nema potrebe, kako bi nam rekli naši madrihi 
(studenti mentori) – više bismo se trebali bojati kad ne bismo vidjeli 
vojnike na ulicama. 
Što se tiče rata u Izraelu, nisam ga baš doživjela onako kako su svi 
očekivali. Na dan kad je iz pojasa Gaze ispaljeno 180 projektila na 
Izrael, mi smo bili na stadionu i gledali utakmicu. Igrao je Hapoel 
protiv Atalante (Italije) i naš je Mario Pašalić zabio treći gol. 
Ljudi u Izraelu ne govore baš previše o ratu, jedino ako ih se pita, 
radije razgovaraju o poslu. Njima je normalno imati sigurnosne 
kontrole pri ulazu u svako područje gdje ima mnogo ljudi (trgovački 
centri, autobusni/željeznički kolodvori...). I smatraju to prednošću, 
a ne nedostatkom.
Drugačiji je to mentalitet, drugačija kultura, drugačija klima... Nema, 
jednostavno, nema nešto isto u Izraelu i Hrvatskoj. Jedino što nas 
povezuje jest činjenica da je i Izraelu i Hrvatskoj jednako važan 
geopolitički položaj unutar svojeg podneblja. I zato je, vjerujem, 
svijetla budućnost našeg prijateljstva. I baš zato mi je sad još 
draži moj studij.

U Jeruzalemu ispred kapelice Kristova groba

 U obilasku samostana sv. Ilije u nadležnosti ruske patrijaršije

Obilazak muzeja Hecht Sat u knjižnici

 Izlet u Jeruzalem



80 KULTURA

PRSTEN / Udruga Hrvata Bosne i Hercegovine

Ramski kraj u Bosni i Hercegovini ne obiluje nalazištima iz proš-
losti kao što su ona po obalnoj i unutrašnjoj Dalmaciji, Slavoniji, 
dijelovima srednje Bosne (konkretno Jajačka-Vrbaska regija) ili 
pak području Donje Neretve, a i ona koja su u Rami ostala iz 
razdoblja srednjeg vijeka ili još rjeđe iz antike, bila su redovito za-
puštena, oronula, prepuštena učinku vremena i njegovih nepogoda 
ili ugrožavana djelovanjima stranih vojski u prolasku, posebice u 
razdobljima između 1942. i 1945. te 1992. i 1994. godine. 
Stoga je neobično i fascinantno otkriće na brdu Gradac kod 
Ljubunaca u istočnoj Rami vrlo zanimljiv primjer neobičnih tajni, 
kao i posebnih kulturno-povijesnih bogatstava koje naša zemlja 
ljubomorno krije. U galeriji povijesnih lokaliteta na području Pro-
zor-Rame, Gradac tako zauzima važno mjesto dajući dodatnu 
nijansu zanimljivosti ovom kraju.

POTRAGA ZA ˝NEKIM NEODREĐENIM  
BLAGOM˝
U Ramskom zborniku iz 2000.godine u stručnom članku autora 
mr. Tomislava Anđelića bilo je riječi o nalazištu Gradac (skupa s 
pratećim fotografijama pronađenih ostataka na ovoj lokaciji), 
pronađenim novčićima iz antičkog doba, ali i o vidnoj devastaciji 
koju je neposredno poslije rata učinio na tom mjestu neimenovani 
mještanin koji je na svoju ruku tragao za “nekim neodređenim 
blagom“ - kako su nam poslije (u ljeto 2011. godine) naveli svjedoci 
s područja Uzdola i Prozora.

Zatim je o Gradcu pisao pokojni dr. sc. Rajko Glibo, književnik rodom 
iz Rame dotičući se općenito u svojim esejima tamošnje povijesne 
baštine kao i pučke usmene predaje koja ima važnu ulogu u oču-
vanju narodne memorije. Glibo je smatrao da se radi o vrijednoj 
građevini za ovaj kraj koju tek treba istražiti u idućem razdoblju. Uz 
spomenute autore tu je i rad svećenika mr. sc. Pave Crnjca koji je u 
nekoliko navrata isticao kako ovaj udaljeni dio općine krije nemali 
broj povijesnih lokaliteta, od srednjovjekovnih nekropola do pojedinih 
starohrvatskih nazivlja i ilirskih gromila.
Istodobno, treba napomenuti kako se mjesta Gradac neizravno u 
svojem djelu Uspomene o Rami i Ramskom franjevačkom samosta-
nu dotaknuo i djelatni franjevac Jeronim Vladić spomenuvši kako ”u 
okolici sela Kute postoje ostaci neke stare građevine ili vlastelinskog 
dvora“. Vladić je mjesto tad smjestio bliže okolici sela Kute premda 
je točnije kako je ono zapravo u okolici pitomog sela Ljubunci.
Ljubunci su zvučno mjesto koje ima svoju bistru rječicu te poveću 
nekropolu stećaka iz razdoblja bosansko-humskog srednjovjekov-
lja. U to doba, s kraja XIX. i početak XX. stoljeća, manje se, teže i 

IZ KULTURNO-POVIJESNE 
BAŠTINE

Neobično i fascinantno otkriće prastarog graditeljskog kompleksa Gradac kod Ljubunaca  
u istočnoj Rami vrlo je zanimljiv primjer neobičnih tajni, kao i posebnih kulturno- 
-povijesnih bogatstava koje naša zemlja ljubomorno krije

Tekst i fotografije: Matej Škarica RAME
Pogled na jugoistok Rame, dijelove Župe Uzdol i Klečku stijenu Ostaci zidina, nadsvođenih stupova i kamenih lukova u tri reda na 

vrhu uzvišenja Gradac

U galeriji povijesnih lokaliteta na području Pro-
zor-Rame, Gradac zauzima važno mjesto dajući 
dodatnu nijansu zanimljivosti ovom kraju 
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vremenski duže putovalo u ovaj dio ramskog kraja, točnije Župe Uzdol pa 
se opaska da je “Gradac kod Kuta“ može pripasti nedovoljnom poznavanju 
terena koji je sam po sebi zahtjevan i danas. 
Gradac se prije toga spominjao u pučkoj pripovijesti i domaćim legendama, 
koja je prije svega vrlo važan izvor saznanja na koji su se jednim dijelom 
oslanjali navedeni suvremeni autori (kroz proteklih stotinu godina). No, 
Gradac je zbog svoje zametenosti još dugo ostao u sjeni Prozorske kule, 
mosta na Banjalučici, nekropola po Donjoj Rami i Risovcu ili pak antičke 
Varvare u Gornjoj Rami. 

VRIJEDNO OTKRIĆE ZA KULTURNO− 
−POVIJESNU PROMIDŽBU I TURISTIČKU PONUDU
U Zagrebu sam tijekom izložbe Stećci (u organizaciji Ministarstva kulture 
RH), održane u Klovićevim dvorima 2010. godine, razgovarao sa zagre-
bačkim zanesenjakom i slobodnim istraživačem ilirskog nasljeđa Borisom 
Alabandom. Dotaknuli smo se tom prigodom uz dalmatinske toponime, 
ranosrednjovjekovne baštine kao i jedinstvenog nazivlja po Rami (kao što 
su Šćipe) te njezine stare nedovoljno istražene baštine koja jednim dijelom 
datira prije doseljenja Slavena i Hrvata na ova područja. Obavijestio sam ga 
2012. godine o posjetu Župi Uzdol i samom nalazištu na uzvišenju Gradac, 
a koje sam detaljno pregledao usput s nekoliko okolnih nekropola stećaka. 
S obzirom na sve navedeno te kroz naše daljnje razgovore, uključena je i 
mogućnost postojanja antičkog naselja Bistue Vetus upravo na području Uz-
dola odnosno Gradca. Poznato je da u zaleđu Uzdola postoje ostaci rimskog 
puta i ostataka mosta koji je od lokalne starine nosio pridjev “rimski“. Veza 
antičkih putova od Dalmacije (Narone i Salone) preko Narentae i Ramae 
prema Bosni i tamošnjim rudnim nalazištima očita je na ovom području.
Ozbiljniji zahvati na postupnom raščišćavanju nalazišta Gradac – mjesta 
smještenom između Ljubunaca i župnog Uzdola počeli su pet godina 
poslije, točnije u proljeće 2017. godine uz potporu Općine Prozor-Rama 
koja je na moj pismeni prijedlog dovela i ekipu s mostarskog Sveučilišta.
Na prvi pogled radi se najvjerojatnije o nešto slojevitijem antičkom kom-
pleksu građevine čiji je samo jedan dio vidljiv i to sa strane koja gleda 
prema obližnjem Uzdolu, Klečkoj stijeni odnosno smjeru jugoistok. Fas-
cinira odabir lokacije starih graditelja i funkcija koja je vjerojatno bila 
nadzorno-opskrbna (vodospremnik s pratećim boravišnim ili stražarskim 
objektima) zbog očitog strateškog i preglednog položaja na relaciji od 
bosanske unutrašnjosti prema Neretvi i primorskom pojasu. 
S ove uzvisine otvara se prekrasan pogled na visoravan u tromeđi sela 
Uzdol – Krančići – Ljubunci, gdje se susreću lokalni putovi i gdje je niže 
u gorju vijugavi kanjon rijeke Rame. Premda postoji dobar makadamski 
prilaz Gradcu putovanje do vrha je samo po sebi dosta zahtjevno te ujedno 
težina brdskog terena onemogućuje trenutačno lakši pristup zainteresiranim 
posjetiteljima. Najbolje je pješačiti, posebice ako se nosi bilo kakva oprema.
Otprije su ovdje uređene postaje križnog puta - od podnožja brda u zaseoku 
Kolakušići sve do njegova vrha gdje je i nalazište smješteno. Tu je i prigodna 
drvena kapelica koju su uredili vjernici. Općina je Prozor-Rama pokrenula 
radove na raščišćavanju pa je to pokazatelj da je ozbiljnije počela valorizacija 
ovakvih nalazišta. No to je samo dio posla u kojem je potrebno povezati 
različite elemente u slici koja se zove kulturno-povijesna promidžba, ali i 

LITERATURA:

ANĐELIĆ, Tomislav: Arheološki lokalitet Gradac u Ljubuncima, Ramski 
zbornik 2000., Ramska zajednica, Zagreb, 2000.

GLIBO, Rajko: Zrnca Ramskog sunca, Matica hrvatska, Prozor-Rama, 2005.
ŠKARICA, Matej: Ramska kulturna baština prepuštena nebrizi i propadanju,  

Večernji list BiH, Mostar, 13. kolovoza 2011.
ŠKARICA, Matej: Prirodna bogatstva Rame istočne Rame kriju iznenađenja 

ali i opasnosti, Večernji list BiH, 30. kolovoza 2012.,
VLADIĆ, Jeronim: Uspomene o Rami i Ramskom franjevačkom samostanu, 

Samostan Rama-Šćit, 2008.
Internet, www.ramska-zajednica.hr, pristup: 25. kolovoza 2017.
www.prozor-rama.org, pristup: 26. kolovoza 2017.

slojevitija turistička ponuda. Takva ponuda obnovila bi 
zanimanje za ove zabačene dijelove općine, kao i Ramu 
općenito. 
Zbog toga je ovaj lokalitet potrebno posebno izdvojiti na 
karti zanimljivosti te prije svega zaštititi prilagođenom dr-
venom natkrivenom konstrukcijom od daljnjeg propadanja 
i ekstremnijih vremenskih uvjeta (posebice u jesenskom i 
zimskom razdoblju kad su kiše, bujice, snijeg i led).
Početkom kolovoza uvjerili smo se o dubokoj starini na-
lazišta, ali i njegovoj izloženosti vremenskim utjecajima 
na ovoj koti koja je u Domovinskom ratu bila dio crte 
sukoba Hrvatskog vijeća obrane i Armije BiH tijekom 
1993. i 1994. godine (crta Uzdol – Here). Život u ovom 
dijelu Rame u prošlosti nije bio nimalo lagan, posebice 
zbog zahtjevnog brdskog terena, nedostatka putova i 
udaljenosti gradskih središta, ali to nije ni danas – o čemu 
nam svjedoče stariji mještani koji su većinom ostali na 
svojim ognjištima, dok su mladi otišli trbuhom za kruhom 
u Hrvatsku, Austriju, Njemačku i dalje. 
Premda je priroda ovdje prekrasna, a mogućnosti proi-
zvodnje zdrave hrane vidljivi su na svakom koraku, odavde 
se nažalost vrlo često odlazilo u Hrvatsku ili inozemstvo. 
Nije drukčije ni danas – stoga možda otkriće na Gradcu 
kroz turističku ponudu zaustavi taj negativni trend koji sve 
više pogađa narod u Rami, ali i cijeloj Hercegovini i Bosni.

Fascinira odabir lokacije starih graditelja i funkcija koja je 
vjerojatno bila nadzorno-opskrbna (vodospremnik s pratećim 
boravišnim ili stražarskim objektima) zbog očitog strateškog 
i preglednog položaja na relaciji od bosanske unutrašnjosti 
prema Neretvi i primorskom pojasu

Ovaj je lokalitet potrebno posebno izdvojiti 
na karti zanimljivosti te prije svega zaštititi 
prilagođenom drvenom natkrivenom konstruk-
cijom od daljnjeg propadanja i ekstremnijih 
vremenskih uvjeta

Premda je priroda ovdje prekrasna, a moguć-
nosti proizvodnje zdrave hrane vidljivi su na 
svakom koraku, odavde se nažalost vrlo često 
odlazilo u Hrvatsku ili inozemstvo. Nije drukčije 
ni danas – stoga možda otkriće na Gradcu kroz 
turističku ponudu zaustavi taj negativni trend 
koji sve više pogađa narod u Rami, ali i cijeloj 
Hercegovini i Bosni
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O stotoj obljetnici smrti Narcisa Jenka prisjećamo se tog livanjskog fratara koji je pre-
minuo ne napunivši 30. godinu života, a bio je jedan od najvećih, ako ne i najveći, pisac 
livanjskog kraja. 
Tko je bio Narcis Jenko, što nam je to ostavio u baštinu i zašto ga se trebamo  prisjećati?
Narcis Jenko je umjetničko ime livanjskog franjevca fra Eugena Matića. Rođen je u Livnu  
2. veljače 1889., gdje je istog dana kršten imenom Pero. Prva četiri razreda osnovne škole 
završio je u rodnom gradu, gdje su učitelji zapazili bistrinu njegova uma i lijepo pona-
šanje. Željan znanja, obrazovanje nastavlja u sjemeništu Franjevačke klasične gimnazije 
u Visokom (1900. - 1906.). Svojim umnim sposobnostima i marljivošću i u sjemeništu je 
privukao pozornost odgojitelja i kolega. Svoje uspomene na fra Eugena zabilježio je i s 
nama podijelio fra Jako Pašalić, ondašnji odgojitelj sjemeništaraca (Glasnik sv. Ante 1930., 
br. 1, 23-24,  Pokojni urednici “Glasnika svetog Ante”) ovim riječima:
...Čim je stupio u franjevačku gimnaziju u Visokom, brzo je svojim vrlinama i sposobnostima 
na se privukao pažnju svojih profesora i odgojitelja, a među svojim drugovima neosporno 
stekao priznanje najsposobnijega đaka u cijeloj gimnaziji, pa je kao takav (bio je uvijek 
odličan iz svih predmeta) svršio sve svoje nauke do mlade mise... 
Stupivši u novicijat, uzima ime fra Eugen. Bogosloviju je studirao u Livnu i Sarajevu, a kao 
mladi bogoslov živo se zanimao i pratio razvoj katoličkog omladinskog pokreta biskupa 
Mahnića. Uskoro pristupa pokretu i postaje njegov gorljivi pristaša te aktivno sudjeluje i 
iznosi svoje misli u člancima i referatima. Radove u duhu rečenog pokreta objavljivao je 
u katoličkim listovima (Serafinskom perivoju, Luči i dr.)
Za svećenika je zaređen u Sarajevu, a mladu je misu rekao u samostanu na Gorici 1. listopada 
1911. Uoči mlade mise preminuo mu je otac od sušice pa je fra Eugen prije podne rekao 
mladu misu, a popodne je nazočio očevu ukopu. 
U službi kapelana na Gorici je ostao nepunu godinu dana, a njegova sposobnost i znanje 
priskrbile su mu namještenje profesora matematike, fizike i kemije u visočkoj gimnaziji. 
Govoreći o njegovu imenovanju za profesora, fra Jako Pašalić ističe činjenicu da se fra 
Eugen, osim klasičnih jezika (latinskog i grčkog), služio još francuskim, njemačkim i tali-
janskim, a sve je to naučio u svojoj Bosni i njezinim franjevačkim školama. Kao profesor u 
Visokom  predavao je dvije školske godine, a usto se prihvatio uloge urednika franjevačkog  
mjesečnika Glasnik svetog Ante. 
Još se kao bogoslov na Gorici razbolio od tuberkuloze kosti, koju je najvjerojatnije baštinio 
od roditelja (majku je izgubio s nepunih sedam godina). Bolest je brzo napredovala pa 
je fra Eugen morao napustiti profesorsku službu i krenuti na liječenje. Liječio se kratko 

u povodu stote obljetnice smrti (1918. – 2018.)

Narcis Jenko umjetničko je ime 
livanjskog franjevca fra Eugena 
Matića. Još za života sastavio je 

sebi poetski nadgrobni natpis koji 
mu subraća uklesaše na ploču i 
postaviše na kapelicu u kojoj je 

sahranjen u povodu stote  
obljetnice rođenja

Ružica BARIŠIĆ, viša knjižničarka, Franjevački muzej i galerija Gorica - Livno

Portret fra Eugena Matića 1914.

NARCIS JENKO – SLIKAR RIJEČJU:

u Sarajevu, a onda se povukao u samostan na Gorici, 
odakle je prema savjetima liječnika povremeno boravio 
na planinskom zraku na Kupresu i na moru. Na nagovor 
prijatelja (posebice Gabriela Jurkića) otišao je u Beč 
u kolovozu 1915., gdje mu je dr. Eisenberg, glasoviti 
liječnik i kirurg tog doba, amputirao lijevu nogu iznad 
koljena. Prisjećajući se tih dana, svjestan fra Eugenova 
trpljenja i muke, njegov školski kolega fra Kazimir Ivić, 
koji je tada studirao u Beču i posjećivao ga u bolnici 
zabilježio je: ...U listopadu sam ga našao tu i dolazio 
sam svaki dan sa svojim bratom k njemu. Nikada 
se nije potužio, on se upravo veselio nekom novom 
životu, što mu je, kako mu se činilo, strujio žilama... 

Svi koji su ga poznavali svjedoče njegovu nutarnju 
snagu i mir, duhovitost i postojanost. Unatoč teškoj 
bolesti bio je, kako to reče Petar Grgec, duboko prožet 
duhom mira Kristova koji pobjeđuje i samu smrt, a 
govoreći nad Jenkovim grobom dr. fra Julijan Jelenić 
je istaknuo da je rođen u kamenitom Lijevu baštinio 
sve njegove prirodne osobine: snagu mjesne bure, 
otpornost i postojanost Crljenica i Kamešnice.
Nakon operacije vratio se fra Eugen s prijateljem i 
subratom fra Tomom Džajom iz Beča natrag u sa-
mostan na Goricu s protezom i štakama. Kako je bio 
društven, dosjetljiv i vesele naravi, okupljao je oko 
sebe prijatelje, subraću ali i mnoge sugrađane koji su 
ga često posjećivali. Za lijepa vremena boravio je na 
otvorenom u sjeni samostanskih borova, kestena, ora-
ha i krušaka. Tu je čitao omiljene knjige i promatrao 
sunčeve zalaske. Tu je smišljao svoje priče, feljtone, 
novele i romane. Pretakao je misli na papir i stvorio 
svoje najveće književne uratke. 
U samostanu ostaje sve do svoje smrti, prateći ratna 
zbivanja Europe, razmišljajući o sudbini svoje Bosne 
i njezina naroda. Boraveći tako na otvorenom, pre-
hladio se i dobio upalu pluća, od koje se više nije 
oporavio. Tad je nastupilo pogoršanje, više nije mogao 
hodati ni uz pomoć štaka, nego bi uz pomoć drugih 
silazio u vrt. Umro je ne dočekavši objavljivanje svojih 
dvaju završenih romana i nekih pripovijesti.

PISAC ŽIVOG NARODNOG  
JEZIKA I KRŠĆANSKOG  
NADAHNUĆA 
S pisanjem je Jenko započeo tijekom gimnazijskih 
dana. Te je radove objavljivao u đačkom listu Polet 
(kasnije Cvijet), no aktivnije se književnim stvara-
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laštvom počinje baviti kad se 1914. godine zbog uznapredovale bolesti  
vraća u samostan na  Gorici, gdje piše do smrti. Tijekom četiri godine 
Jenkova stvaralaštva nastala su brojna prozna djela: feljtoni, književne 
kritike, pripovijetke i romani.
Prema mišljenju hrvatskih književnih kritičara, vrstan je feljtonist 
i pripovjedač, a za njega je Petar Grgec rekao: …u vrijeme rata bio 
je najsnažniji hrvatski feljtonist i pripovjedač. Bio je i do danas ostao 
najizrazitiji i najsnažniji književnik onoga mladoga katoličkoga pokreta 
što ga je među Hrvatima rodila nauka biskupa Mahnića…  
U feljtonima je načeo za ono doba niz suvremenih pitanja. U njima 
vjerno dočarava ratnu bijedu, vijesti o smrti i rastancima, a samim 
tim iznosi svoj otpor spram rata i borbe za tuđi račun. 
Jenkovi feljtoni su objavljivani u katoličkom dnevniku Novine 1916., (Dert, 
Mamon, Mehrak, Mi, Misli, Misterija boli, Portret nutarnjeg čovjeka, Pri 
zapadu sunčanom, Trudovi, Umiranje, Uskrsno slovo, Venus primitiva). 
Grgec ih je posmrtno skupio i izdao u zbirci Razlomci (1922.). 
U pripovijestima aktualizira težak život svojih junaka i antijunaka koji 
potječu iz njegova susjedstva, okoline i dalje prošlosti. Tu dolazi do 
izražaja njegov smisao za realnost, tipizaciju i karakterizaciju likova, 
koje zorno oslikava bez idealiziranja sa svim manama i vrlinama. 
Pisac je to živoga narodnoga jezika i kršćanskoga nadahnuća. Autor je 
slijedećih pripovijesti: Čas stvaranja, I nestade najjačeg dima, Jezero, 
Jozinica, Kočijaš Zulfo, Naš čovjek, Kosidba, Mi smo sami sebi krivi, Nad 
vodama, Naši ljudi, Nijema bol, Predodređeni, Pod jesen, Rđavi put, Sin 
bijede, Stipurin Omer, Sumnja, Šćirka, U bolnici, U rodnom mjestu, Zlatka 
i Župnik Ninić. Neke od njih objavljene su u zbirci Bosančice (1923.).

BOSANSKI ŠENOA 
Pišući književne prikaze o Bahru, Jörgensenu, Sienkiewiczu, te našem 
pjesniku Matošu, pod čijim je utjecajem u početku stvarao, pokazao 
se kao vrstan poznavatelj naše i europske književnost. Također, autor 
je i drugih prikaza, ocjena, članaka i rasprava u kojima ponosno ističe 
bosansku prošlost i neizbrisivu ulogu franjevca u njoj.
Jenkov prvi roman Obitelj vojvode Hrvoja inspiriran je i temeljen na 
kasnosrednjovjekovnoj bosanskoj povijesti s prijelaza XIV. u XV. stoljeće. 
Poput Šenoe, služio se povijesnim vrelima izrađujući idejni koncept tog 
romana, pa se u osnovi iz njega mogu iščitavati povijest Bosne, važnost 
nacionalne osviještenosti i kršćanskog života. Jenkova nastojanja da za 
života objavi ovaj povijesni roman nisu urodila plodom. U dva navrata 
je slao rukopis Matici hrvatskoj, no uzalud. 
Roman s ilustracijama Gabriela Jurkića tiskan je  tek 1934. u izdanju 
Hrvatskog književnog društva sv. Jeronima u Knjižnici dobrih romana. 
Tim je povodom hrvatski književnik i muzikolog Josip Andrić u pogovoru 
napisao: Narcis Jenko, pisac ovoga romana, jedan je od najboljih pisaca, 
što ih je Bosna u godinama pred svjetski rat i za svjetskog rata dala 
hrvatskoj književnosti. Bio je Bogom nadareni pripovjedač, kakvih se u 
cijeloj našoj književnosti iza Šenoe i Đalskoga malo pojavilo. A mlađoj 
hrvatskoj katoličkoj književnosti, kojoj je pripadao po svojim nazorima 
na svijet i književnost, bio je uopće najjači dosadašnji pripovjedački 
predstavnik. A u pogovoru istog romana objavljenoga u nakladi Ver-
buma (2012.) Vladimir Lončarević je napisao Zbog njegova povijesnog 
pripovjedačkog opusa neki ga prozvaše bosanskim Šenoom. Imao je 
on i oštro psihološko oko kozarčevskog tipa, smisao za matoševski 
sladogorki humor u crtanju „naših ljudi“, dok je u risanju pejzaža, 
poglavito olujnih časova, novakovski sugestivan.
Drugi Jenkov roman Spiritus procellarum (Olujni duh/vjetrovi) pisan je 
u obliku dnevnika. Književna kritika kvalificira ga antiratnim, a hrvat-
ski književnik Ilija Jakovljević smatra ga prvim pokušajem stvaranja 
romana obraćenja. U predgovoru tog romana Jakovljević iznosi svoja 
zapažanja i kaže  da je Spiritus procellarum prvi snažniji pokušaj u 
našoj književnosti da se stvori roman obraćenja i nastavlja Jakovljević: 

Istina, i u drugim su se našim literarnim djelima, naročito kod g. Đalskoga, 
vraćali umorni putnici na rodnu grudu, upijali su njezin miris i klečali 
pred raspelom. Ali to je bilo samo kucanje na vratima Istine, a nije bilo 
snage, da se vrata širom otvore. Narcis Jenko je prvi donio apologiju 
kršćanstva. Stvarnu i inteligentnu.
Osim navedenih radova, Jenko je preveo s talijanskog jezika Miomirisne 
cvjetiće iz života siromaška Isukrstova sv. Franje Asiškog. To je bio prvi 
(hrvatski) prijevod Cvjetića u nas. Također, napisao je predgovor Šunjiće-
vim Narodnim junačkim pjesmama iz Bosne i Hercegovine, koje je izdao 
Zbor franjevačkih bogoslova Jukić, a izdao je i Malo Biserje sv. Ante za 
vojnike. Bio je plodan i raznorodan pisac, a radovi su mu objavljivani u 
Luči, Serafinskom perivoju, Našoj misli, Hrvatskoj prosvjeti, Novinama 
i Glasniku sv. Ante koji je i uređivao od 1913./1916. godine. Započeo je 
pisati još tri romana: Ahmet-beg Begović, Đakovačka katedrala i Sinovi 
sunca, no zbog prerane smrti nije ih završio.
Jenkov isposnički izgled, koje je na svojim slikama i crtežima trajno 
ovjekovječio slikar Gabriela Jurkić, upućuje na asketu, no on je bio 
čovjek nemirna duha kojega je boljela svaka nepravda i patnja kojoj 
je bio izložen njegov bosanski čovjek. Pisao je protiv tuđinske vlasti, 
protiv rata uopće, a poglavito protiv prisilnog novačenja iz kojega su 

se ljudi vraćali bez udova i slijepi. Te ljude, pa i sebe samog, Jenko 
naziva razlomcima. Jakovljević sa žalom ističe da su neki njegovi 
feljtoni upravo iz tih razloga bili cenzuriani (okljaštreni od austrijske 
cenzure) i da izvorni rukopisi nisu sačuvani. 
Blizina smrti i napredovanje bolesti tjerale su ga na stvaranje, kako 
sam reče, kako bi što više ostavio Redu i narodu. I ostavio je mnogo. 
Iako je malo toga objavljeno za njegova života, posmrtno su mu tiskane 
zbirke Razlomci i Bosančice, Tri pučke pripovijesti te romani Spiritus 
procellarum i Obitelj vojvode Hrvoja.
Jenko je umro  26. srpnja 1918., baš kako je navijestio - u sunčano ljetno 
predvečerje ili, kako reče u feljtonu Pri zapadu sunčanom, … kad sunce 
baca na zemlju svoje posljednje zrake, skupljene u pramove… 
Još za života sastavio je sebi poetski nadgrobni natpis: Ovo su dvori 
brata Blagoroda Matića, misnika reda sv. Franje, roba Božjega, grješnika 
prevelikoga. Živio je za papa Leona XIII., Pija X., Benedikta XV. Vidio je 
strahote europskoga rata i nevolje i glad naroda bosanskoga. Napokon 
na dne 26. VII. 1918. leže u baštinu u crnu zemlju. Mir mu duši., koji mu 
subraća uklesaše na ploču i postaviše na kapelicu u kojoj je sahranjen 
u povodu stote obljetnice rođenja.

Roman Obitelj vojvode Hrvoja, 1934.
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Na donatorskoj večeri za dovršetak izgradnje Vjersko-kul-
turnog središta Plehan u Bosanskoj Posavini, održanoj 11. 
lipnja 2018. u zagrebačkom hotelu Panorama, okupili su 
se visoki predstavnici hrvatske politike iz dviju domovina 
hrvatskog naroda - Republike Hrvatske i Bosne i Hercego-
vine, kao i predstavnici gospodarskog, vjerskog, kulturnog i 
javnog resora, a među njima bili su i istaknuti članovi Udruge 
bosanskih Hrvata Prsten koji svojim donacijama pomažu taj 
hvalevrijedan projekt.
Uz predsjednika Vlade RH i HDZ-a Andreja Plenkovića i 
člana Predsjedništva BiH i predsjednika sestrinskog HDZ-a 
BiH Dragana Čovića te potpredsjednika Hrvatskog saborai 
zamjenika predsjednika HDZ-a Milijana Brkića, među najvi-
šim uzvanicima bili su ministri u Vladi RH – Tomislav Ćorić, 
Goran Marić, Zdravko Marić, Tomislav Tolušić i Gabrijela 
Žalac, gradonačelnik Zagreba Milan Bandić i državni tajnik 
Ureda za Hrvate izvan RH Zvonko Milas, a predstavnike 
Katoličke crkve predvodio je nadbiskup Vrhbosanske biskupije 
kardinal Vinko Puljić.
Donatorsku večer organizirao je vlč. Ivan Tolj, župnik u Gor-
njim Močilima.

Pripremila: Marija TROGRLIĆ

ČLANOVI 
PRSTENA NA 

DONATORSKOJ 
VEČERI ZA

PLENKOVIĆ: PODRŠKA NAŠIM  
SUNARODNJACIMA U BIH STRATEŠKI JE  
PRIORITET VLADE RH I HDZ−a
Predsjednik Vlade RH Andrej Plenković u svojem je obraćanju istaknuo 
kako je pomoć bosanskohercegovačkim Hrvatima prioritet Vlade RH te da 
je tostrateško iiznadstranačko pitanje od vitalnog nacionalnog interesa.
”I dalje ćemo se neumorno zalagati za ravnopravnost Hrvata u BiH. 
Naša podrška je konkretna i stalna, o čemu svjedoče mnogobrojni 
projekti koje Vlada RH sufinancira,” istaknuo je Plenković te dodao: 
”Nakon nedavno otvorenog konzulata RH u Vitezu, mogu najaviti da 
ćemo ga uskoro otvoriti i u Livnu, kako bismo na adekvatan način 
pružili administrativne usluge hrvatskim državljanima te poslali još 
jednu snažnu poruku potpore našim sunarodnjacima u BiH.“

ČOVIĆEVA ZAHVALA PLENKOVIĆU I  
PRSTENU
Hrvatski član Predsjedništva BiH Dragan Čović zahvalio je predsjedniku 
Plenkoviću na odličnoj suradnji i nesebičnoj pomoći u obnovi Plehana, 
kao jednog u nizu uspješnih projekata koje zajednički realiziraju pred-
stavnici Hrvata iz BiH i Republike Hrvatske.
”Obnova ovog iznimno vrijednog objekta naša je dužnost prema bu-
dućim generacijama, kao jamstvo očuvanja nacionalnog identiteta, 
kulture i zajedništva,” poručio je Čović.Posebno je zahvalio predstavni-
cima Udruge Prsten na stalnoj potpori i nesebičnoj pomoći hrvatskom 
narodu u BiH, zaključivši: ”To pokazuje snagu zajedništva koja nam 
treba i ubuduće.“

KARDINAL PULJIĆ: HVALA VAM NA  
ISPRUŽENOJ RUCI!
”Nema goreg osjećaja od toga kad čovjek misli da su ga svi zaboravili. 
I zato vam hvala vam za svaku ispruženu ruku za naš opstanak na ovim 
prostorima. To je važno  za nas i za vas u Hrvatskoj, zato smatram da 
je ta ispružena ruka zajedništva važna,”rekao je kardinal Vinko Puljić i 

PLEHANPLEHAN

Na donatorskoj večeri sudjelovali su i članovi Udruge Prsten
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pozvao sve donatore da se ne umore 
u činjenju dobra, pojasnivši kako su 
s plehanskog područja protjerani 
svi Hrvati.
”Ovdje je bila pustoš sve do 2000. 
godine, kad je započeo ozbiljniji po-
vratak. Franjevci su se prvi vratili, a 
s njima dolaze i povratnici, čiste svoje 
kuće, neki i ostaju. Neumorni fratri ostaju 
uz svoj povratnički puk i žele mu ponovno 
udahnuti život,” podsjetio je kardinal, pozvavši 
sve na pomoć u toj misiji bosanskohercegovačkih 
franjevaca.
I provincijal Bosne Srebrene fra Jozo Marinčić zahvalio 
je svima na dosadašnjoj potpori i pomoći te je također 
poručio okupljenima: ”Nemojte nas ostaviti same!“

˝PLEHAN − PONOVNO RAĐANJE˝
Osim obnove tijekom velikosrpske agresije unište-
nog franjevačkog samostana Plehan, smještenog 
na istoimenom brežuljku udaljenom 10-ak kilome-
tara jugoistočno od Dervente na području današnje 
Republike Srpske, projekt pod simboličnim nazivom 
“Plehan - ponovno rađanje” predviđa i stvaranje 
cjelovitoga vjersko-kulturnog središta sa župnom 
crkvom, arhivom, muzejsko-galerijskim prostorom 
(galerija umjetnina i muzej etnografskih predmeta), 
lapidarijem i knjižnicom. U sklopu središta djelovali bi 
i Centar za rehabilitaciju i odgoj djece ”Zlatni cekin“, 
Dom za ratne invalide Bosanske Posavine, Terapijska 
zajednica “Izvor” i Humanitarno-karitativna organi-
zacija ”Kruh sv. Ante“.
Više o projektu Vjersko-kulturnog središta Plehan, 
kao i kulturnom blagu gosti su saznali iz prigodne 
prezentacije i Kronike s Plehana, koju je priredio 
samostanski vikar fra Franjo Dalibor Stjepanović.
Gvardijan i župnik fra Anto Tomas, koji je i u rat-
nim godinama obnašao tu službu i prvi se vratio u 
Plehan, pozvao je i sve ostale koji to žele da mu se 
pridruže i potpomognu projekt “Plehan - ponovno 
rađanje”. Župa sv. Marka evanđelista trenutačno ima 
73 vjernika u 42 kućanstva, a prošle je godine u Župi 
i kršteno jedno dijete.
Petnaestak povratnika, koji su s franjevcima došli s 
Plehana, svoju su zahvalu donatorima izrekli izvornom 
bosanskom pjesmom, kojom su ujedno i pokazali 
svoju radost kako je unatoč svim poteškoćama ipak 
najljepše živjeti na svojoj rodnoj grudi.
U prigodnom dijelu programa na Donatorskoj večeri 
za izgradnju Vjersko-kulturnog središta Plehan, koji je 
vodila Uršula Tolj, nastupili su operna pjevačica Ivana 
Lazar, primadona Hrvatskog narodnog kazališta, i 
glazbenik Luka Balvan te Kulturno-umjetničko društvo 
”Rodna gruda“, u kojoj je i bivši stipendist Zaklade 
”Prsten” Stipo Dajaković.

Povodom proslave blagdana sv. Marka evanđelista, koji je patron istoi-
mene župe na Plehanu u Bosanskoj Posavini, i ove su godine održaniDani 
Plehana, a među brojnim vjernicima na Plehanu bili su i predstavnici 
Udruge bosanskih Hrvata Prsten.
Središnji događaj te vjersko-kulturne manifestacije bila je hodočasnička 
misa koju je, 28. travnja,u novoj plehanskoj crkvi predvodio ovogodišnji 
mladomisnik fra Augustin Čordaš, župni vikar Župe Uznesenja BDM u 
Širokom Brijegu rodom iz Bosanske Posavine.
Toga su dana na Plehan zajedno s brojnim drugim vjernicima iz Zagreba 
stigli i prstenovci. No, kako su zbog velike gužve i višesatnog čekanja na 
graničnom prijelazu zakasnili na središnji događaj, posebno za njih misu 
je u kapeli sv. Ive predvodio fra Ilija Jerković.
Uz mladog fra Čordaša i brojne druge svećenike, središnju hodočasnič-
ku misu slavio je i gvardijan s Plehana fra Anto Tomas, koji je na kraju 
zahvalio svima koji su svojim dolaskom uveličali to slavlje, kao i onima 
koji su sudjelovali u programu Dana Plehana. 
Svečano je bilo i na sam blagdan sv. Marka u srijedu, 25. travnja kad je 
Plehan na svojem studijskom putovanju posjetilo 34 đakona, pripravnika 
za prezbiterat iz Bosne i Hercegovine, Hrvatske i Slovenije.
U sklopu Dana Plehana predstavljene su i dvije knjige u izdanju Europske 
akademije Banjalučke biskupije - autora dr. Franje Komarice i Winfrida 
Gbureka Ljubav, sila, domišljatost, skidanje maski  te zbornik radova 
povodom 20. obljetnice progona Hrvata pod nazivom Prešućeni zločin, 
a održana je i multimedijalna prezentacija kojom je predstavljeno Vjer-
sko-kulturno središte Plehan, idejni projekt zgrade samostana. 
Proslava sv. Marka na Plehanu već se tradicionalnoodržava prve subote 
nakon tog blagdana kako bi tim povodom što više ljudi raseljenih diljem 
svijeta mogli doći u svoj rodni kraj, a svake godine na hodočašću sudjeluju 
i predstavnici Udruge Prsten.

Marija Trogrlić

PRSTENOVCI 
NA PLEHANU
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Dvodnevna manifestacija Kulturno-vjerska baština Hrvata 
Bosne i Hercegovine pod geslom ”Vratimo nadu zavičaju” 
održana je 7. i 8. srpnja u Zagrebu u organizaciji Hrvatske 
matice iseljenika i Udruge bosanskih Hrvata Prsten te Župe 
Svete Marije Anđeoske-Sopnica i Zajednice Hrvata iz Bosne 
i Hercegovine. 
Tim povodom u Hrvatskoj matici iseljenika 7. je srpnja prire-
đen susret s vrhbosanskim nadbiskupom kardinalom Vinkom 
Puljićem i hrvatskim članom Predsjedništva BiH Draganom 
Čovićem. Primio ih je ravnatelj Hrvatske matice iseljenika i 
predsjednik UBH Prsten Mijo Marić, a susretu je nazočio i 
glavni inicijator manifestacije fra Stipo Karajica, župni vikar 
u Župi Svete Marije Anđeoske.
”Cilj nam je osvijestiti i upozoriti kako postoje problemi na 
kojima se mora raditi i za koja ne postoje jednokratna rješenja, 
nego procesna i sustavna jer su takve bile i pogreške koje 

treba ispraviti,” istaknuo je na susretu Marić.
”Svrha ovog okupljanja jest zapravo očuvanje naših korijena 
jer čovjek ako se iskorijeni - on se osuši,” kazao je kardinal 
Puljić te dodao:”Ovaj način okupljanja baštini naš zavičaj, 
da ljudi budu svjesni svojih korijena, gdje su ponikli, i vjerni 
svojoj prošlosti kako bi mogli graditi našu sadašnjost i biti 
hrabri za budućnost.“
”Mi bosanski fratri koji smo već više godina ovdje, uz svoj 
narod, kao i kad su morali napuštati svoja ognjišta tijekom 
rata, te ih nastojimo povezati i ohrabrivati na kulturnoj, vjerskoj 
te humanitarnoj osnovi,” istakno je fra Karajica.
U svojem je obraćanju Čović rekao je kako se i ovom mani-
festacijom pokazalo da su Hrvati u Hrvatskoj i Hrvati u BiH 
jedan narod u dvjema domovinama te da se i na ovaj način 
jača pleter jedinstva. 
”Hrvati u BiH samo kroz zajedništvo mogu očuvati svoju 

KULTURNO-VJERSKA BAŠTINA 
HRVATA BOSNE I HERCEGOVINE
”Svrha ovog okupljanja jest zapravo očuvanje naših korijena jer čovjek ako se  
iskorijeni - on se osuši,” kazao je kardinal Puljić te dodao: ”Ovaj način okupljanja 
baštini naš zavičaj, da ljudi budu svjesni svojih korijena, gdje su ponikli, i vjerni  
svojoj prošlosti kako bi mogli graditi našu sadašnjost i biti hrabri za budućnost“

Pripremila: Marija TROGRLIĆ

Na manifestaciji su sudjelovali predstavnici više od dvadeset zavičajnih zajednica, udruga i klubova bosanskohercegovačkih Hrvata koji žive 
u Hrvatskoj među kojima i KUD “Prsten” iz Varaždina



kulturu, tradiciju i jezik te je stoga ključni zadatak jačanje 
zajedništva Hrvata na cijeloj teritoriji domovine. Iako je isku-
šenja mnogo, nebrojeno se puta pokazalo da se zajedništvom 
mnogo toga može napraviti,” zaključio je, poručivši: ”Moramo 
biti ponosni na svoje korijene i ne smijemo dopustiti da se 
oskrnavi kulturno bogatstvo hrvatskog naroda.“
Središnje događanje dvodnevne manifestacije bilo je euha-
ristijsko slavlje u župnoj crkvi Svete Marije Anđeoske u Se-
svetskoj Sopnici, gdje se u nedjelju, 8. srpnja, okupilo mnoštvo 
Hrvata podrijetlom iz BiH, a svetu misu predvodio je kardinal 
Puljić. 
Nakon mise uslijedio je kulturno-zabavni program s nastupom 
zborova i kulturno-umjetničkih društava iz Bosne i Hercego-
vine. Sudjelovali su predstavnici više od dvadeset zavičajnih 
zajednica, udruga i klubova bosanskohercegovačkih Hrvata koji 

žive u Hrvatskoj. Među njima bio je i KUD Prsten iz Varaždina, 
a članice i članovi Foruma mladih i Kluba žena Udruge Prsten 
volontirali su i pomagali u pripremi i provedbi cijelog događanja. 
Pokrovitelji manifestacije su Središnji državni ured za Hrvate 
izvan RH i Grad Zagreb.
Državni tajnik Zvonko Milas tom je prigodom naglasio kako 
njegujući bogatu kulturnu baštinu ne čuvamo samo našu proš-
lost od zaborava, nego na tim korijenima gradimo sadašnjost i 
budućnost. ”Ponosni budimo na ono što jesmo i čuvajmo našu 
baštinu i naše zajedništvo,” poručio je Milas, a manifestaciji 
je nazočio i gradonačelnik Zagreba Milan Bandić.
Manifestacija se priređuje s ciljem međusobnog povezivanja 
raseljenih bosansko-hercegovačkih Hrvata u Hrvatskoj i šire, 
kao i pružanja potpore Hrvatima u BiH, posebno u jačanju i 
očuvanju nacionalnog, vjerskog i kulturnog identiteta.
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Manifestacija se priređuje 
s ciljem međusobnog pove-
zivanja raseljenih bosan-
sko-hercegovačkih Hrvata 
u Hrvatskoj i šire, kao i 
pružanja potpore Hrvatima 
u BiH, posebno u jačanju i 
očuvanju nacionalnog, vjer-
skog i kulturnog identiteta.

Središnje događanje dvodnevne manifestacije bilo je euharistijsko slavlje 
u župnoj crkvi Svete Marije Anđeoske u Sesvetskoj Sopnici

U Hrvatskoj matici iseljenika - vrhbosanski nadbiskup kardinal 
Vinko Puljić i hrvatski član Predsjedništva BiH Dragan Čović

Članice i članovi Foruma mladih i 
Kluba žena Udruge Prsten volon-
tirali su i pomagali u pripremi i 
provedbi cijelog događanja
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KRIZMAN - 
BOŽIĆNO DRVCE  
U BOSANSKOJ  
POSAVINI
Krizman ili krizbam (njem. Kristbaum), 
kako u nekim krajevima Bosne nazivaju 
božićno drvce, neizostavni je simbol sva-
kog Božića. Kiti se na sam Badnjak, čije 
ime nosi značenje - drvo odnosno panj koji 
se u Bosni tradicionalno pali na ognjištu 
uoči Božića.
S ciljem njegovanja bosanskih običaja, 
predsjednik Prstenova Ogranka Sveta Ne-
delja Pavo Ćorluka odlučio je u Domu za 
starije osobe Sanatorij Ćorluka, čiji je vla-
snik, postaviti krizman kakav se običavalo 
izrađivati u Bosanskoj Posavini. Krizman 
od granja tradicionalno je božićno drvce 
u Bosanskoj Posavini, koje se izrađuje od 
lijeske s obzirom na manjak zimzelenog 
drveća u tom kraju.
Kako bi ove godine u Sanatoriju imali dru-
gačiju blagdansku dekoraciju od uobičaje-
ne, angažirali su majstore Antu Mandića i 
Iliju Kurtušića, koji su izradili božićno drvce 
od punog drveta. Za izradu grana koristi-
li su lijesku, listopadni grm iz porodice 
brezovka, te su na tri panja postavili 62 
grane, koje su fiksirali žicom, a u središtu 
željeznu šipku koja sve povezuje. 
Ukrase za krizman izradili su korisnici 
Sanatorija na kreativnim radionicama uz 
pomoć djelatnica, socijalne radnice Lidi-
je Kramar, koja se posebno angažirala u 
realizaciji ove ideje, te radnih terapeutica 
Adrijane Sviben i Lane Rosić. Tako je blag-
dansko ozračje u Sanatorij Ćorluka stiglo 
već s prvim danom adventa.

M. Trogrlić
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